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agEll

Supplementary Provisions

F—E A

Chapter I General Provisions
(BHY)
(Purpose)

B4 ZOWEEIL. AEIERELMFITONT, HotA, FwE. PEEOEE OFE
AT HZEEICLY, ZORENOBEIEREREZX S EEHNET D,

Article 1 The purpose of this Act is to facilitate the prompt and appropriate
settlement of disputes pertaining to environmental pollution, through the
establishment of systems for mediation, conciliation, arbitration, and
adjudication, etc.

(& 7%
(Definitions)
Fk ZOERICRWT TAE] Lid. REEAARE CERIEEREELE—5) B2
FEZHICHETO2R/F LW I,
Article 2 The term "environmental pollution" as used in this Act means pollution
specified in Article 2, paragraph (3) of the Basic Environment Act (Act No. 91
of 1993).

BB ANEIRDIHEOLIEERE

Chapter II Mechanisms for the Settlement of Environmental Pollution
Disputes

F—H AEEWEEZRES

Section 1 Environmental Dispute Coordination Commission

(NEFHELZER)
(Environmental Dispute Coordination Commission)

Hok NEFREZAER LT TPREZFAR) L), ) F. ZOEHEOED DL EZ
ALV RAFEIRLHFITONTHOEA, FlFE, MELATHRELITO L& biT, H
T FEHERDAT O REICET 5 8 E ORBEIZ O THREEZ1T 9,

Article 3 The Environmental Dispute Coordination Commission (hereinafter
referred to as the "central commission") conducts mediation, conciliation,
arbitration, and adjudication on disputes concerning environmental pollution



pursuant to the provisions of this Act, and provides guidance, etc. on local
governments' settlement of complaints concerning environmental pollution.

U HIbR
Article 4 Deleted

B HIBR
Article 5 Deleted

Rk HIbR
Article 6 Deleted

B Hibk
Article 7 Deleted

HINE HIbR
Article 8 Deleted

FiLk HIkx
Article 9 Deleted

B+ HikR
Article 10 Deleted

Bt—5 Hibk
Article 11 Deleted

B4 HIbk
Article 12 Deleted

FB_H HENRAFEFESSE

Section 2 Prefectural Pollution Review Boards

(HESOHRE)
(Establishment of a Review Board)
Btos WERE, REITEDS L DALY, MUFRARERS U [#%
R EWVDH, ) BELSZIENTED,
Article 13 Any prefecture may establish a prefectural pollution review board
(hereinafter referred to as a "review board") pursuant to the provisions of

Prefectural Ordinance.



(FAEZOPTE )
(Affairs under the Jurisdiction of a Review Board)
Bk FHAROREEFIL ROLBY LT 5,
Article 14 Affairs under the jurisdiction of a review board are to be as follows:
— ZOEHEOEDD EZAITLY, NEIFERIHFITONT, botA, ELD
i a1T 5 Z &,
(i) conducting mediation, conciliation, and arbitration on disputes pertaining to
environmental pollution pursuant to the provisions of this Act; and
T OHIEICEIT 2 b 0DEN, ZOERDOEDLEIAICIY, FESOHERIZES
EONIHFHEITI T &,
(ii) beyond what is set forth in the preceding item, carrying out the matters
under the authority of the review board pursuant to the provisions of this Act

(A2 DR

(Organization of a Review Board)

Frhsk FEAERIL ZENUAL EFREALRNZ O TlEET 5.

Article 15 (1) A review board consists of 9 to 15 members.

2 HFARCRRZEZ, ZROARBIILSOTINEZED D,

(2) A review board has a chairperson, who is elected by the vote of the members
from among themselves.

3 2RI, SBEREL, FESEREKT D,

(3) The chairperson presides over the affairs of the review board and represent
the review board.

4 ZRICEFESDRHLEXE, DO LOHETORATHIEAEDN, TOBEEZRET 5,

(4) If an accident occurs to the chairperson, a member appointed beforehand by
the chairperson execute the chairperson's duties on their behalf.

GEESOER)
(Members of a Review Board)
TG FEIZ, ABREEBRCTEHRALOFEWVED S L b, ENEMEN, E2 DR
BEx/T, Emt D,
Article 16 (1) The prefectural governor appoints members from among persons of
upstanding character and insight with the consent of the prefectural assembly.
2 ROBFZONTINNIEETLHIT, ZRERDZ LN TERY,
(2) Any person to which any of the following items applies may not become a
member:
— fREE THEEZGRVWH D
(i) a bankrupt who has not been restored their rights
= BgELL BT b
(i1) a person who has been sentenced to imprisonment without work or heavier
punishment



3 ZHOMEMNL, ZHELT 5, L. MiXROZEOEHIL, AifEE OFREHM & 3
Do

(3) The term of office of a member is three years; provided, however, that the
term of office of a substitute member is to be the remaining term of office of
their predecessor.

4 FRIT, BESNDHZENTE D,

(4) Any member may be reappointed.

5 ZFEIX, HHA RO ST HCESOLHEAICBOTL, ZOMELRI LD L
T2,

(5) If a member comes to fall under any of the items of paragraph (2), the
member is to lose their position.

6 EEMFRMEIT, ZENLHOMEDO T OBEOBITN TE RN ER DL EE, X
IIEBICHE LORBENECOMEETDIZHE L2WIEITRH D LB D & X213, &
KOREBEZHT, THERET LI ENTE D,

(6) When the prefectural governor finds that a member has become unable to
execute their duties due to mental or physical impairment, or that a member
has committed a violation of their obligations in the course of duties or other
misconduct unbecoming a member, the prefectural governor may dismiss the

member with the consent of the prefectural assembly.

(FEZDERE D)
(Review Board Members' Duties)

Ftsd ZRIX BB LMD ZLEOTELERELZRDO LTI LR, £ ORkEZ R
b, FERET 5,

Article 17 (1) No member must divulge any secret which may have come to that
member's knowledge in the course of the duties. The same applies to any
member after retirement from the position.

2 ZRIT. EED, BEEZOMOBIEHEIADKE L 720 | SUIFEMBAYIZBORES) 4
LTEZR B2,

(2) While in office, no member must become an officer of a political party or other

political groups or actively engage in a political activities.

(FES D)

(Meetings of the Review Board)

FHtEtEoZ HERT. SERPHEET D,

Article 17-2 (1) Meetings of the review board are convened by the chairperson.

2 FERIT, 2RAVCBFHOZEOHK R 20T, KHzs, ke T52L
DTN,

(2) The review board may neither hold a meeting nor make a resolution without
the attendance of the chairperson and the majority of its members.

3 FHAEZOMFIL, HEHFOBFETINEZRL, IRREDOL EIT, FRORTD



EIZAILLED,

(3) Decisions of the review board are effected by a majority of its attendees, and
in case of a tie vote, the chairperson effects the final decision.

4 DBRICFHEDPHLHBEOE HOBREDHEMIZHOWTIL, FHIEFNEITHET
LERIF. 2REBRT,

(4) With regard to the application of the provisions of paragraph (2) when an
accident has befallen the chairperson, the member specified in Article 15,

paragraph (4) is regarded as the chairperson.

(NEFEEBBME)
(Candidates for Pollution Review Board Member)

FHINEL FBESZENZWEENRIZBW TR, #EMNEMEZ, B, AERER
BEMFEIUAU E+FHAUNEZR L, AFFEELZBHEMESLE (LT HEME 4
) Lo, ) BERL TR RTER S R0,

Article 18 (1) In a prefecture that does not have a review board, the prefectural
governor must every year delegate not less than 9 and not more than 15
candidates for pollution review board member and prepare a list thereof
(hereinafter referred to as "list of candidates").

2 NEFEZBFEMEIL. APPSR THRAOENED > LML, BT iL
IRBTRUN,

(2) Candidates for pollution review board member must be appointed from among
persons of upstanding character and insight.

(NEFEZBBME TR D ENHE)
(Mutatis Mutandis Application to Candidates for Pollution Review Board
Member)

FHILE BEASRE _HELAOCERLHEOBEIL AEFEZBEMHEICOVWTHENT S,
ZOGEICBNT, RKERET 2O LH501%, O] EFAEZD
HLOLET D,

Article 19 The provisions of Article 16, paragraphs (2) and (5) apply mutatis
mutandis to candidates for pollution review board member. In this case, the
term "their position" in paragraph (5) thereof is deemed to be replaced with
"their standing."

(HAFEASDRE)
(Establishment of a Federal Review Board)
B4 HEMNIRIE, MoOBRERR EILE LT, B D LT, BB RS A ER A
2 (LLF THAEERES] Lo, ) 2ELIZIENTED,
Article 20 Any prefecture may cooperate with other prefectures to establish a
Federal Pollution Review Board (hereinafter referred to as the "federal review
board") for a particular case.



(HEFEAZONEER)
(Affairs under the Jurisdiction of a Federal Review Board)
T HAEEASIT, COEROEDDLE ALY, AFEIRLIMPITONT,
bHOT K NTHNEEIT O,
Article 21 The federal review board conducts mediation and conciliation on

disputes concerning environmental pollution pursuant to the provisions of this
Act.

(E A A2 O

(Organization of a Federal Review Board)

Tk HAEFAEDIT, BRMENROFEESDOER (FERZENRWERERT R
K%OTH\@ﬁﬁﬁﬁuﬁﬁéﬂTwéﬁ)@9%%%\55%%%Eﬁ%®%ﬁ
2O FEESEZENLWENERIRICH ST, #HERIRIE) B B4 T 5RO
ZB%E b O TR 5,

Article 22 A federal review board consists of the same number of members from
each prefectural review board (or those specified in the list of candidates if the
prefecture has no Review Board) whose members have been appointed by the
chairperson of each prefectural review board (or the prefectural governor if the
prefecture has no review board).

(HEFESDOZEEITHRD HERBE)
(Mutatis Mutandis Application of Provisions to Members of the Federal Review
Board)

Bt =% BEAFREARNEAPFEHEROBEILZ FEHELBICEESNATHIED
IHMNEDIAITRDESFEEZOEZBICOVWTHENT L, ZoLE8ICBNT, B+
NGRS T %®H ERTC, InE) EHDLIOIE Tkl LHEAREZXDHO
LT 5,

Article 23 The provisions of Article 16, paragraph (6) and Article 17 apply
mutatis mutandis to the members of the federal review board appointed from
among those specified in the list of candidates. In this case, the term "the
member with the consent of the prefectural assembly" in Article 16, paragraph
(6) is deemed to be replaced with "the member."

FEE AFIRDIHGFOLETL
Chapter III Procedures for the Settlement of Environmental Pollution
Disputes

F—H Rl

Section 1 General Provisions

(FREEN)



(Representatives)

ot =ko " MEHEIL L. RELDEANTIREZES, EREZEESE LT
BELZBEOERREGLEERBEANLETHZENTE S,

Article 23-2 (1) Any party may appoint as a representative an attorney, legal
professional corporations, or a person approved by the conciliation committee,
the arbitration committee, or the adjudication committee.

2 HAHEOARIT. WOTH, MVEHTZENTE D,

(2) The approval mentioned in the preceding paragraph may be revoked at any
time.

3 REAOHERIZ, FEZ b O TR LR TIER 50,

(3) The proof of representative authority must be given in writing.

4 MREANF. ROKZITEIT HFHEIZHOW T, FAOFREEZZ T RT IR 570,

(4) With regard to the matters listed in the following items, a representative
must be specially entrusted:

— HEEOHRT
(1) withdrawal of application

R ROXES

(i1) acceptance of conciliation proposal

= REANDEMT

(iii) appointment of a representative

M U+ RO EHE-HOBEIC L DRELEEORE

(iv) appointment of a representative party as provided for in Article 42-7,
paragraph (1)

(flE BUACER)
(Independent Representation)
FH_ot=%ko= READP_ANULEHD LT, FEABRKAEZREET D,
Article 23-3 If there are two or more representatives, each of them represents
the principal.

(&)
(Participation)

F =0 N AFIBRDLEEFICET DHPIT O EHE I E DO FHr 28 LT
LHEITBNT, [ —DIRKIC & 2 #EF 2 TR 2813, uﬂf FZESXITHRELZES
DF A Z/FT, HFEEL L THEFRICSMT LN TE D,

Article 23-4 (1) When conciliation or adjudication procedure is pending for a
dispute concerning damage from environmental pollution, persons claiming
damages resulting from the same cause may participate as parties to the
proceedings with the permission of the conciliation committee or the
adjudication committee.

2 REZESXIFEEZERIT, MTEOFZTLL 3T, HoLD, YFEHEOR



RAEZNRTNTRE R0,
(2) Before the conciliation committee or the adjudication committee gives
permission as provided for in the preceding paragraph, it must hear the

opinions of the parties in advance.

(F15 Tt 55 0 F i D ZAT:)
(Delegation of the Implementation of Conciliation Proceedings)
F ot =koh JELEES. MEZESNIIREZERIL. Tt IEEE, fif
HEBNIIREZEZ L TCFRO—HZ2ITbEDH LN TE 5,
Article 23-5 The conciliation committee, the arbitration committee, or the
adjudication committee may have the conciliation committee member,
arbitration committee member or adjudication committee member carry out a

portion of its proceedings respectively.

B Ho¥A, FEROHE
Section 2 Mediation, Conciliation, and Arbitration
F—Z BEA

Subsection 1 General Rules

(EHE)

(Jurisdiction)

BN PREERT. ROZZITHT 5MFICET 2 A TR OREIC

DWNWTHEET S,

Article 24 (1) The central commission has jurisdiction over mediation,
conciliation, and arbitration in the disputes listed in the following items.

—  BUT N OREFESUTATEREE (R EARER 40 —HICHET 2 ATERE 2 W
Vo ) IRAFIMRDEZELWVKENEL, 1o, BEEEPMHLELEROFIIKRT, X
FRESEBENDHH5EICHBITDUEUAFIBRLIHFTHLHOTHTTEDD HD

(i) disputes designated by Cabinet Order concerning environmental pollution
that causes considerable damage to human health or the living environment
(meaning the living environment as specified in Article 2, paragraph (3) of
the Basic Environment Act) and that has caused the relevant damage, or is
likely to cause the relevant damage to a considerable amount of people.

— HISICET 5 b ODEH UL EOFGER IR 7 D IR 72 B & iR D
VENRD DRNFIMRDMPTHOTHTTEDD HD

(ii) beyond what is set forth in the preceding item, disputes designated by
Cabinet Order concerning environmental pollution that needs to be settled
from a broad perspective that encompasses two or more prefectures.

= HIZ ST S b 00, FEIEEE OMDO NDOTEE DTN 5T & OV 4%
TEENCLE O AFITR DL EOA UG AN R 722 D EE RO XKIBNIZH 556 T
N OEFTO— 5 L <IN L, EOEEM RO RIBENIZH 2 5E BT D



U ANFITR DG

(iii) beyond what is set forth in the preceding two items, disputes concerning
environmental pollution that causes damage in an area of a prefecture other
than the prefecture where the business activity or other human activity
causing the pollution is carried out, or disputes concerning environmental
pollution that causes damage to areas of two or more prefectures or that is
caused by business activities or other human activities in areas of two or
more prefectures.

2 FhHS FESZEPRVEEMNRICH ST, MEMNREmEL L, DT IHFES
Fl Lo, ) IE APEA S 761’%‘%%%0) GEICBT D ot A, FHE K O
FHIZHOWTEEET 5,

(2) The review board (or the prefectural governor if the prefecture has no review
board; hereinafter collectively referred to as the "review board, etc.") has
jurisdiction over mediation, conciliation, and arbitration concerning any
disputes other than those listed in the items of the preceding paragraph.

3 I ZHOBECLD2DL LT, FEICHOWTIE, HFEHEIT. TOERICESTED
BEEZEDDHIENTED,

(3) Notwithstanding the provisions of the preceding two paragraphs, the parties

may determine the jurisdiction over arbitration through mutual agreement.

(k)
(Transfers)
“HHESE PREESIFEASFIL. REFEHOHFHEIHR L FMER, ZOEEE
BLpWE &L, FHE2EFEFESEVITREERIIBET LD LT 5,
Article 25 If a case in relation to which an application has been submitted as
provided in paragraph (1) of the following Article is not under its jurisdiction,
the central commission or the review board, etc. is to transfer the case to the

competent review board, etc. or the competent central commission.

(F G

(Applications)

THARE AFIRLIEEFEICONWT, HERMEICET 2R OO RE Lok FH
EULTEGEICTBWWTL, YFFO—FXIWFGIL, AESEHEZESHAITED S &

ZAIZEDVFRFESIIKH L, IR TEDDH &2 5 LVEESFEIIRFL, EEE b
OT HotA, RBEIMNEORFELZTHZLNTESL, ZOHAICENT, B
x5 HEEIL, AGEATREEAZ B LT LARTIE e 50,

Art1cle 26 (1) When a compensation for loss or damage or any other civil dispute
arises concerning damage from environmental pollution, either or both of the
parties may submit a written application for mediation, conciliation, or
arbitration to the central commission pursuant to the provisions of the

Environmental Dispute Coordination Commission's Rules, or to a review board,

10



etc. as provided for in Cabinet Order. If an application is submitted to a review
board, the application must be submitted through the prefectural governor
where the review board is located.

2 YHEEZO—HTNLTHMEROBFEIL. ZOEEOBEICLLMBIHTLIEOEE
IZHAS L b DOTRITIITR B,

(2) An arbitration application filed by either party must be based on a mutual
agreement to the effect that arbitration will be conducted pursuant to the
provisions of this Act.

(35 - FUSRE—HE =5 24T 2509 B 2 %6 51)
(Exceptions to the Disputes Listed in Article 24, Paragraph (1), Item (iii))

Btk B HNUSRE -HE =SB 2R RICET 2 H ot A K OFED HFEIT,
BAERARENT IR DO W L — DHAEITKR LT LT IUZR B 7220,

Article 27 (1) An application for mediation or conciliation concerning a dispute
listed in Article 24, paragraph (1), item (iii) must be submitted to any of the
relevant prefectural governors.

2 FBESFIL, AIGFHE -HOH O A XITTED FFEIIR DM FH _+IUS5FH—H
BB OIS T 5 & XX, 2O B EENEMNIRIEICEE LR TR S
AN

(2) When a dispute in relation to which an application for mediation or
conciliation has been submitted as provided in paragraph (1) of the preceding
Article, falls under the category of disputes listed in Article 24, paragraph (1),
item (iii), the review board, etc. must notify the prefectural governor to that
effect.

3 HBHOHFEN b OEE, IATEOBEIZ L 2@mMA Ho7- & &1, HikhhE
RN, MG UTEMICR O P2 T 5D ESEERLELS 2 &I2o
W, PAREDERT NS & g L 22 T Ui B e uy,

(3) When an application has been submitted as provided for in paragraph (1) or
when a notification has been made as provided in the preceding paragraph, the
prefectural governor must consult with the governors of the related prefectures
about the establishment of a federal review board for the settlement of the
dispute related to the application or the notification.

4 FE—HOBFEXIIE _HOBEIL K D@HANTIRD G2 LT 2 7o 0 S HF AR
Ehlc L EiE, SHESFEARIL. SEHFICET L H oA UTRFIC OV TE
BEIob0ed 5, ZOLRBICBWTL, PREARIT. SEHFITOVWTITEEL
AN

(4) When a federal review board is established to settle a dispute in relation to
which an application has been filed as provided in paragraph (1) or in relation
to which a notification has been made as provided in paragraph (2), the federal
review board is to have jurisdiction over the mediation or conciliation for the
dispute. In this case, the central commission has no jurisdiction over the

11



dispute.

5 HoHOBEIZLDW#EN & Lobne xid, BEMmRmEIL, B, Y
FHORBREREL, PREZEERICEMNTIODLET D,

(5) If consultation cannot be arranged as provided in paragraph (3), the
prefectural governor is to send the documents related to the case to the central

commission without delay.

(&> A SALFE O B 4G 55 O K5
(Exceptions to the Commencement of Mediation or Conciliation)

B otHtEEo " WEORENE L, TOHANILNAEIHRD RFLOHFNELT,
BRERAEMOZWHRHBICET L TOWRWEEICEN T, Y¥%nhFalET L L E13%
BOWEEDOEFEDONGBEHSWCERREERH L LROOND L EIE, TRER
DNTFEEAERIT. GEMFITOVT, EFZHEL, SFEFOBERZEWZ L 20
HRICHESE HOBAERIT) ZLENRTE D,

Article 27-2 (1) If a civil dispute has arisen concerning environmental pollution
that causes considerable damage to a wide area, and the parties' negotiations
are not progressing smoothly, the central commission or the review board may,
based on a resolution, conduct mediation, after researching the actual situation
and hearing opinions from the parties, when it finds that serious effects on
society, such as hardships in the lives of many victims, etc. will arise unless
some action is taken in relation to the dispute.

2 HEHOBEICLIDFEERZOHHOEAIL, HHHEMNRMFOEFEICLVITI bDL
T 5,

(2) The review board's mediation provided for in the preceding paragraph is to be
conducted at the request of the prefectural governor.

3 HAHOLAIZBWT, FRESSNIIFESIT. YFEOET. wFOEEZD
DOFFLEBEL THY RO LHERHLLGEICRY 56 USRS —HXITH -
HOBUEZ D LT, T, BESXFXIPTREZESLHH# L CEOFELE
WHZENTE S,

(3) In the case referred to in paragraph (1), only when there are found to be
reasonable grounds, taking into consideration the addresses of the parties, the
actual status of the dispute, and other circumstances, the central commission
or the review board may determine the jurisdiction by consultation with the
review board, etc. or the central commission respectively, notwithstanding the

provisions of Article 24, paragraph (1) or paragraph (2).

FottESRo= PREESNITHEERT. AIRE-HOHEICL2H>EAITHRELH
HlZONT, HOBAIL IO TIEFEH PRS2 EBNETHY . 2o, Y
ERODLEIT, HDOTAZEOHHIZLY , YFEFOERLIEN L, £ DIk
EOF, HEHPITHTLIMEEITO LN TE D,

Article 27-3 (1) With regard to a dispute in relation to which mediation is being

12



conducted as provided for in paragraph (1) of the preceding Article, when the
central commission or the review board finds it difficult to settle the dispute
through the mediation, it may, based on a resolution, conduct a conciliation for
the dispute after hearing opinions from the parties, if the mediation committee
members so propose and the central commission or the review board finds it
reasonable to do so.

2 FIEOMEOERIT. UHFICET 20 HOEAOEENIIRE ZHOBEICLY
EOOLNTELDOTHDEEIX, ZOEDLNIZE ZAIZL D,

(2) If the jurisdiction over the mediation for the dispute is determined as
provided in paragraph (3) of the preceding Article, the jurisdiction over the
conciliation specified in the preceding paragraph is in accordance with that

determination.

BE dboOo¥A

Subsection 2 Mediation

(HO>EAZEDEAT)
(Appointment of Mediation Committee Members)

B NE HRERS VEEEREICL D bR, SANNO G AEERT
Do

Article 28 (1) Mediation by the central commission or the review board, etc. is
conducted by up to three mediation committee members.

2 HEOHHOWAEZRIZ, TREZEESODEERMVOZANITIFESOEZER (FhEs%
B WEEFRICH DT, EEAEICTRHE I TV E S L, LT HFEESO
TR L\WH, ) OHILnn, BEIEIC, FhER, PREESOZBERENITHE
B0k (BESZEIRVEENRICH SO TR, MENFRmFEE L, UUT [HA
EORRFE] LW, ) BEALT D,

(2) The chairperson of the central commission or the chairperson of the review
board (or the prefectural governor if the prefecture has no review board;
hereinafter collectively referred to as the "chairperson of the review board,
etc.") appoints the medication committee members provided for in the
preceding paragraph for each case from among the chairperson and members of
the central commission or the members of the review board (or the persons on
the list of candidates if the prefecture has no review board; hereinafter
collectively referred to as "members of the review board, etc.").

3 EHAFERICLD2HoEAIT, EEHFEESOZBEORENOHEALZR L RO TIT
Yo

(3) When the federal review board conducts a mediation, all the members of the
federal review board participate in the mediation as mediation committee

members.

4 FHHARERELOEHERORE T, EHAELEICRBES L TVWDLED S B2
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DIEAIR D HHOEAZBIZOWTHER T2, ZOHAITBN T, HHARKENREF
BEDORIEBEEZ/RT, Ihie] Eb201X Thx) EHABRZLI LD LET D,

(4) The provisions of Article 16, paragraph (6) and Article 17 apply mutatis
mutandis to the mediation committee members appointed from among those on
the list of candidates. In this case, the term "the member with the consent of
the prefectural assembly" in Article 16, paragraph (6) is deemed to be replaced

with "the member."

(BbOHAEEDTE)
(Duties of a Mediation Committee Member)
B+ NSE bHOoTAZRITL, YFEEMZOLOEAL, HGTOFEREOE S ZMHND, F
R RDIEIZRR S D X DI O RIT IR B0,
Article 29 Mediation committee members must mediate between the two
relevant parties, check the points of each party's assertions, and strive to fairly
settle the case.

(O ADFIYIY)
(Discontinuance of Mediation)

Fot5& HOFAZBIL HOTALIRDIHFIZONT, HHOTAIZ L HO>TITHSFD
PRI D FIAB DRI N ERBO D & ElX, HOTAZHBUILZ LN TED,

Article 30 (1) With regard to a dispute that is under mediation, if the mediation
committee members find that the dispute is unlikely to be settled through
mediation, they may discontinue the mediation.

2 HOVAMIROIMPIZONWTHE +LERO=ZF—HORERN OO L &L, b
OFAT, FTHUILNTZ S D& BT,

(2) When a resolution to a dispute under mediation has been reached as provided
for in Article 27-3, paragraph (1), the mediation is deemed to have been

discontinued.

B=FK W=

Subsection 3 Conciliation

(FEZ B DEA )
(Appointment of Conciliation Committee Members)

Bt % PREZESVIFEEZFICLHIMEIT. AORHEZENORITEEZE
REBITTTR D,

Article 31 (1) To conduct conciliations, the central commission or the review
board, etc. establishes a conciliation committee that consists of three
conciliation committee members.

2 FHEOFEZBIX. PREESOZBERMOCEZEXITIFEEZOZEFD I LN,
HRE L, EREN., TREESODEEE NIFEESDARENE4T 5,
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(2) The chairperson of the central commission or the chairperson of the review
board, etc. appoints conciliation committee members set forth in the preceding
paragraph from among the chairperson and members of the central commission
or the members of the review board, etc., for each case.

3 HAEBRADICLIMEL., HARAESOREOLBEZRIEZE LT O2WHELZES Y
AT TIT72 9,

(3) To conduct conciliations, the federal review board establishes a conciliation
committee, appointing all the members of the federal review board as
conciliation committee members.

4 BEAREANHEKROFE+HLEROBEL, @ﬁ%%%_ﬁﬁéMTmé%®o%ﬂ%
DIAIARDFUEEBICOWTHEMNT D, ZOLAITBWN T, HHAKERNET (5
KORBEEGT, Thizl LH201IF [ZhE) LHABRZDI LD LT 5,

(4) The provisions of Article 16, paragraph (6) and Article 17 apply mutatis
mutandis to the conciliation committee members appointed from among those
on the list of candidates. In this case, the term "the member with the consent
of the prefectural assembly" in Article 16, paragraph (6) is deemed to be

replaced with "the member."

(HHEADEK)
(Demand for Attendance)
=+ =5 EZESE. EOCTLOLENH L LD L L EIE, YEHFOHBEEK
D, TOFREZEZENTE D,
Article 32 When the conciliation committee finds it necessary to the conciliation,

it may demand the attendance of the parties to hear opinions from them.

(CEOHEHE)
(Submission of Documents)
—+=% FAEZEDZX. F _FHNEEE-EFE - SICBT2mFICET L IEEIT

AT, BERH DL RO DH & X, é%‘%ﬁ O ML AR D FARICBR O
b5 EXIWEORMEZRD L ENTE D,

Article 33 (1) When conciliation is being conducted in relation to a dispute as
provided in Article 24, paragraph (1), item (i), the conciliation committee may
demand that either or both of the parties submit documents or articles related
to the case under the conciliation, if the committee find it necessary.

2 FFEAESIE. B O NURE -HE - SICBT 2 mRICET SHEEIT O LEICE
wf\ﬁ%@ﬁlté%%%%%%%_ﬁétb\Mﬁﬂkékmwékéi e
FEOEAT D LY, FELZOMFMHFICBERDOH 25T LB AT, FRICBEBRD
b o EXIWEEREST L LN TE D,

(2) When conciliation is being conducted in relation to a dispute as provided in
Article 24, paragraph (1), item (i), the conciliation committee may inspect
documents or articles related to the case at the parties' factories, workplaces,
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and other places, if the committee finds it necessary for clarifying the cause of

the dispute.
3 HEZESIT. AEHOHEIZ LA LAREIZONT, HMEEZ L THiBicE 52

EMNTED,
(3) The conciliation committee may have expert advisors support the on-the-spot
inspection provided for in the preceding paragraph.

(PR AT O )

(Pre-conciliation Measures)

ot =0 FEEZEIE. MEANC, HEZ IS L, TFORNE L FHOED
ZAREIZ L, XUTE L < INEECT 2172 Ol RZ OFHHTE D72 O N8 L3R 2 &
ERDLIELEBETDHIENTE D,

Article 33-2 Before a conciliation, the conciliation committee may recommend
the parties to take any measures necessary for conciliation, such as the
restriction of acts that would make it impossible or considerably difficult to

realize the matters that are contents of the conciliation.

(FfE R DOZ O EE)

(Recommendation to Accept a Conciliation Proposal)

F=FE FEZERIE. SEEHICEEDPRLT L2 LARETH L LROL5E
ICREWT, HHE THL LROD LT, —UOFFLEZREL TRIEREALE/RL, 45
FizxtL, =+HU LW EZED T, ZOZHz#IET LN TE S,

Article 34 (1) When the conciliation committee finds it difficult for the two
parties to reach an agreement, it may prepare a conciliation proposal, taking
all the circumstances into consideration, and recommend the parties to accept
the proposal during a designated period of not less than 30 days, if the
Committee finds it appropriate.

2 FAIEOFFERT. FEZEOE OB R TIER LR TR b0,

(2) The conciliation proposal mentioned in the preceding paragraph must be
prepared by the majority opinion of the conciliation committee members.

3 HB—HOBEILL2BEDINTHAEIZBN T, YFEENELZESICH LIEES
NEHBENICZHE LW EORMEZ Lol & 213, YUY EERICTRER LR —
DHNBEDEENKSL LIeb D & Bie T,

(3) With regard to a recommendation as provided in the provisions of paragraph
(1), if either party fails to state its lack of acceptance to the conciliation
committee within the designated period, an agreement whose contents are the
same as those of the conciliation proposal is deemed to have been concluded

between the parties.

(FRIEZDAE)
(Publication of a Conciliation Proposal)
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FotlUEo— PiEZERIE. AR -HOBEICLI 2852 L2l T, M
WMLERDDHEXL, B2 EEORETH»DOLT, HEZAM LT, YLRELZEA
RTHZENTED,

Article 34-2 If the conciliation committee makes a proposal as provided for in
paragraph (1) of the preceding Article, notwithstanding the provisions of
Article 37, it may publicize the conciliation proposal together with the reason
therefor, when it finds this to be appropriate.

(FAEE L Wigs)
(Cases Wherein Conciliation Is Not Conducted)

Fot+Hk RIEEZERIEL. BRI FNZOME LIEEL T 20128 Y Thne
WODLEE, NI FEEDP ALY R AN TAHLEVIZHIEOHRFEL LIt 5 & &1,
FEZ LN bDETHENTED,

Article 35 When the conciliation committee finds, in consideration of the nature
of the dispute that it is inappropriate to apply conciliation to a dispute
concerning which an application has been filed, or when the committee finds
that either party has filed an application without good reason, the committee

may refrain from conducting a conciliation.

(FREDFTEI D )
(Discontinuance of a Conciliation)

F=tR% EZESIE. FICRIMPFIT OV THEERICE BRI T 5 HIAAL
MIRNERODL LT, FEZITHULZENTE D,

Article 36 (1) If the conciliation committee finds that it is unlikely for the
parties to reach an agreement on a dispute under conciliation, the committee
may discontinue the conciliation.

2 FHBoFNEE-HOHEICIBENINTHGEIZBNT, fiE BRI
FEEDPOZHELBRWEOH IR SO & &d, YUY FEEMOFEZ, fIbtbhiz
b EHRIRT,

(2) With regard to a recommendation made as provided for in the provisions of
Article 34, paragraph (1), if either party states that it will not accept the
proposal within the designated period, the conciliation between the parties is

deemed to have been discontinued.

(RF5h O Hh K7 4%)
(Renewal of Prescription)

FoHAREDOZ HIRE-HOBEIZ X VFENTHE O, IIFRERE ZHOBEIC
FOVFRENTHE LN D EHRRINTELEICTBWT, YE%TMEOREELZ LoEN
ZTOEO@EMEZITIZHNE ZHHUNICRHEDO B & oKW THEN
FO+FHICHET HAEMEBELHFE L, THF 2R Lt & &ix, Kghoh
Wr e O ER IR O SFIZBE LT, JHE O BGE ORI, BAEEE O 5 UTFF 2 D2
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BRSO D& BRI,

Article 36-2 Where a conciliation has been discontinued pursuant to the
provisions of paragraph (1) of the preceding Article or where a conciliation is
deemed to have been discontinued pursuant to the provisions of paragraph (2)
of the same Article, if, within 30 days of the date that the party who applied for
conciliation received notification to that effect, the relevant party applies for
an adjudication of liability as specified in Article 42-12, paragraph (1) or files
an action in relation to the claim that was the subject matter of the conciliation,
with regard to the renewal of prescription and observance of the statute of
limitations for filing an action, the application for adjudication of liability or
the filing of the action is deemed to have been filed at the time when the

application for conciliation was filed.

(FHReDIELBR)
(Nondisclosure of Procedures)
F=ttsk MIEZESOTROMEOTRIL. A LR,
Article 37 The conciliation committee's procedures for conciliation may not be
disclosed.

(FD 5k E)

(Succession of a Case)

=FN\EG FEESFEVIESFEERIL. COFEITR DI FIHITONT, HYERD
HEADH DL LT, YFEOREL. o, PTREESLHH#LZ L \_m%¢%
ZESIGIEHMSZENTE D,

Article 38 (1) The review board, etc. or the federal review board may hand any of
1ts conciliation cases over to the central commission with the consent of the
parties to the conciliation and in consultation with the central commission, if
there are reasonable grounds to do so.

2 MREERIT. APEOHEICL Y SISO FHFICONTIE, B USRS -HD
BEIZD D LT, ifFEiTo 2 &N TE D,

(2) When the central commission takes over a case as provided in the provisions
of the preceding paragraph, the central commission may conduct a conciliation,
notwithstanding the provisions of Article 24, paragraph (1).

3 AI_HOHBUEZ, TREEZOFMFEIHE LI FHICOVWTHEMNT L, ZOHEIZEN
T, H—HP FESEIEAEES) EHo0l% MREES) & AP

Mk ZER) EH 01k TRREEMNROFESS) L. AiES 5 FURE—
H) LoH2o0ld TH - HNURE H] ERABFADbDLET D,

(3) The provisions of the preceding two paragraphs apply mutatis mutandis to
conciliation cases taken over by the central commission. In this case, the term
"The review board, etc. or the federal review board" in paragraph (1) is deemed
to be replaced with "The central commission," the term "the central
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commission" in paragraph (2) is deemed to be replaced with "the prefectural
review board, etc.," and the term "Article 24, paragraph (1)" in the preceding
paragraph is deemed to be replaced with "Article 24, paragraph (2)."

B AR

Subsection 4 Arbitration

(fh#Z B 04 %)
(Appointment of Arbitration Committee Members)

FotILk TREBSNIFEXFICL ML, ZANOMEZENLRHMEHREE
DERIT TR O,

Article 39 (1) To conduct arbitrations, the central commission or the review
board, etc. establishes an arbitration committee that consists of three
arbitration committee members.

2 AHHOMEKEZRIL, PREEZOZBRKOCEBEXITIFEAEZOZEEFD I LIND,
BHEAPEEICLOTEELLFICDE, FILIZ, ThEth, TREESOER
BEXNIBRECOSEENEAT D, 2E L, YEFOGEICLDBEN R INRDD
el EX, FREZESODEZEERAVEZEEBNIIFESOEZEED S binh, F I LI,
ZhEtih, PREEROZERXITIFEESDOIRFENELT D,

(2) The chairperson of the central commission or the chairperson of the review
board, etc. appoints as the arbitration committee members set forth in the
preceding paragraph those whom the two parties have selected by mutual
consent either from among the chairperson and members of the central
commission or from among the members of the review board, etc., for each case;
provided, however, that if the parties fail to select such arbitration committee
members by mutual consent, the chairperson of the central commission
appoints arbitration committee members from among the chairperson and
members of the central commission or the chairperson of the review board, etc.
appoints arbitration committee members from among the members of the
review board, etc. for each case.

3 B HOMEEED I BLALRI &b — AN, ELE (B S UEEREE A
7)) B _EOBEICLY, RELERIEREZAT OLHE TRITNIT RO 220,

(3) At least one of the arbitration committee members mentioned in paragraph
(1) must be a person qualified as attorney at law pursuant to the provisions of
Chapter II of the Attorneys Act (Act No. 205 of 1949).

4 FHIARERNELOEHERORE T, EMHELFICRBES L TVWLIED S B2
DL IR D MERZBIZOWTHERT 5, ZOHAIZBN T, FHREHERET G
ROFBEHRT, 2z Lb201F Tk EHAEZD LD LT S,

(4) The provisions of Article 16, paragraph (6) and Article 17 apply mutatis
mutandis to the arbitration committee members appointed from among those
on the list of candidates. In this case, the term "the member with the consent
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of the prefectural assembly" in Article 16, paragraph (6) is deemed to be

replaced with "the member."

(LEDOERHE)
(Submission of Documents)
B+ MEEESIT, MEEITROIGAICBWT, RERHD EBOD EXFH, Y

FED S YL EAAR D TR O & 2 LEXIMHEOREZ RO DL Z LR TE D,

Article 40 (1) When the arbitration committee conducts an arbitration, it may
demand that either or both of the parties submit documents or items related to
the case under the arbitration, if the committee finds this to be necessary.

2 MEEESIT. MEEITROIBEICBWVWT, WFORK D FHEEAREHMEICT D
kb\ﬁgﬂ%ékmbé&%i BEEOEAT LT, FE5T OMFFIZELR
DI DAL H AD T, FRICEARDO & 2 LFE XTI Z2REST D52 LN TE 5,

(2) When the arbitration committee conducts an arbitration, it may inspect
documents or items related to the case at the party's factories, workplaces, and
other places, if the committee finds this to be necessary for clarifying the cause
of the dispute.

3 PREZFERICHRITONLMEZERIT, AIHOKREICLDIZAKBAEIZOWT, HM
ZEZLTHBEE L2 LN TE D,

(3) An arbitration committee established by the central commission may have
expert advisors support the on-the-spot inspection provided for in the
preceding paragraph.

(fpERIEDUER)
(Mutatis Mutandis Application of the Arbitration Act)

FU+—2% MEEESOIT OISOV TIE, ZOBERICHEOED N D D56 2
&, MEEB LML AR LT, MEE CERHFFEEREE =T\ ) OBEZ
¥EMRT 2,

Article 41 Where the arbitration committee conducts an arbitration, unless
otherwise provided for in this Act, the arbitration committee members is
deemed to be arbitrators and the Arbitration Act (Act No. 138 of 2003) applies
mutatis mutandis.

(MEHHLE)
(Mutatis Mutandis Application of Provisions)
FU+ "% FH=t =50 _KOHE=+LEEFOBEIL HEREEZOT O HEITHONT
BT 5,
Article 42 The provisions of Article 33-2 and Article 37 apply mutatis mutandis
to any arbitration conducted by the arbitration committee.

B BE
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Section 3 Adjudication
g @Al

Subsection 1 General Rules

(BHEZBDOIEALE)
(Appointment of Adjudication Committee Members)

FlU+ "k " FREERZICIDIEEIT. ZANTIHEANOREEZEN LR IBEEE
DERITTIT RO,

Article 42-2 (1) To render adjudications, the central commission establishes an
adjudication committee consisting of three or five adjudication committee
members.

2 FHEOHEZAIT. PREERXOZERAKCEAED O b6, FHIT LT, PRE
BEOXRBENEAT 5,

(2) The chairperson of the central commission appoints the adjudication
committee members set forth in the preceding paragraph from among the
chairperson and members of the central commission for each case.

3 FHoANEE -—HOHEIT, FHORELZBESIZOWTHERT S,

(3) The provisions of Article 39, paragraph (3) apply mutatis mutandis to the

adjudication committee set forth in paragraph (1).

(FHEZ B DRF)

(Disqualification of an Adjudication Committee Member)

FU+ o= HEZBIZ., ROBZOWTINIEYET L5 L &L, TOBHEOHPIT
MBERFREND,

Article 42-3 (1) If an adjudication committee member falls under any of the
following items, the member is disqualified from performing the duties thereof:
— ﬁﬁéﬁﬂi%@ﬁﬁ%ﬁb<iﬁ%%?bOk%ﬂ$#®%$%(%@+*%

DL IHICHE T D8 EH KON A kDL —H| ﬁm#é%ﬁ%ﬁ%aﬂ
UIFZOE, M 4o)\8E E, S %o, S+ %0 .

T =RKOBELTRERITBNTRL, ) XITEATHLEEEOREETDH V) N
XixHolm b x,

(i) where the adjudication committee member or their spouse or ex-spouse is or
was a party to the case (including the appointing party provided in Article
42-7, paragraph (2) and the represented persons provided in Article 42-9,
paragraph (3); hereinafter the same applies in this paragraph and Article 42-
18, paragraph (2), Article 42-19, Article 42-20, Article 53, and Article 55) or
when such a person is or was the representative of a party to the case that is
a corporation.

= REFEDPFHOLFEZEONBENOMBE, —BENOMRR ULFREOH K TH
D, Xixbol L =,

(ii) where the adjudication committee member is the relative by blood of a
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party to the case within the fourth degree of kinship, or where the
adjudication committee member is or was the relative of a party to the case
within the third degree of affinity or the cohabitating relative of a party to
the case.

= BEZEPFHEOLNFEEORRAN, BEEE AN, REN, REEE A #lidh A
IPEEATHD & &,

(iii) where the adjudication committee member is the guardian, supervisor of
guardian, curator, supervisor of curator, assistant, or assistantship
supervisor of a party to the case.

W HEZENFHICONTEEZEATEEAN RO L &,

(iv) where the adjudication committee member becomes a witness or an expert
witness in the case.

B REZEBFHFITONTHEEDORHEATHY . XTdbokL &,

(v) where the adjudication committee member is or was the agent of a party to
the case.

2 HIEICHET2RFORREZNH D & Eid, HEET RROBILTEZTHIENT

ERAR

(2) If there exist any of the causes for disqualification prescribed in the preceding

paragraph, either party may enter a motion to disqualify.

(FEZ B D k)
(Recusal of an Adjudication Committee Member)

FlU+ LD FREZBIZOWTHREORAEEZG T HREZEHFENH DL & 1%, HFH
I, INZRET LN TE D,

Article 42-4 (1) If there are circumstances that would impede an adjudication
committee member with regard to the fairness of the adjudication, either party
may evade them.

2 YEZIT, FHRICOWTHREZESIICH LEERUIAEHAZ O THIE L%, #&
ERZBZRMETHZENTERY, EL, BBORR S L ZL2mbRmnol
&, XIRMOIRENZEDHRITAELTE XX, ZORD TR,

(2) Neither party may evade any adjudication committee after having made a
written or oral statement to the adjudication committee about the case;
provided, however, that this does not apply if the party did not know that there
was cause for recusal or if the cause for recusal arises thereafter.

(B R X1 238D F AL TIZ DWW T OIRIE)
(Decision on a Motion to Disqualify or a Motion to Evade)
B+ 0 H BRFRUIBBOHB N TIZOWTIE, PREBESBRET 5,
Article 42-5 (1) The central commission decides on whether to accept a motion to

disqualify or a motion to recuse.
2 BRI EEORN TR LIFEELZEIZ, AIEHOHEIC L D2EICEET 22 &0
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TERW, 22l BRZERDZ LN TE D,

(2) The adjudication committee member against whom a motion to disqualify or a
motion to evade has been made may not participate in the decision specified in
the preceding paragraph; provided, however, that the adjudication committee
member may state their opinion.

3 HB—HOBEILKIDREIZ., XFELLOTITRY, o, BHEM I 20NIERS
AN

(3) The decision specified in paragraph (1) must be rendered in writing and must

be accompanied by the grounds therefor.

(FE Fe o H1k)
(Discontinuation of Adjudication Proceedings)

EI+ 0N BEZESIE., BRIISHOBEN TRH O L &1L, TOHINTIC
DWTDOWREND HETHREFHmEZPIELARTNIT bR, 7L, 2dZET 5
ITZRIZHONTIE, ZORY Thw,

Article 42-6 If a motion to disqualify or a motion to recuse has been made, the
adjudication committee must discontinue the adjudication proceedings until
the decision on the motion has been rendered; provided, however, that this

does not apply to any act that requires urgent adjudication.

(REHFEHOREE)
(Selection of a Representative Party)

B+ ot ANFIHRLEEICET 20FICOWTEFROFREZHG T 5 LHOHEIL
ZOHNE, EEDTZOICHEFHRICBIT L LGHELRDL — AIIEAN (LT Wﬁ%
BHEE] LW, ) BBEETDHILENTE D,

Article 42-7 (1) If many persons share a common interest in a dispute on damage
from environmental pollution, they may select one or more persons from among
themselves to act on all of their behalves as a party to adjudication proceedings
(hereinafter referred to as "representative party").

2 HIEOREFLFEZEELLE (LT NEEE] Lo, ) 1d, TOEELXZRDHE
L, XIFEHEFTHZ LN TED,

(2) Persons who have selected a representative party as provided for in the
preceding paragraph (hereinafter referred to as "appointing party") may cancel
or change their selection.

3 FHOBTIZLA2RRYFEOREW NICHEOREIZ L 5EZORIE L LK OER
%, FZ b O TIERA LT TR 5720,

(3) The selection of a representative party specified in paragraph (1) and the
rescission or change of the selection specified in the preceding paragraph must
be certified in writing.

4 FEFHRPRELT-BRICRELYFELEE L L &L, thoRER L, BEFH)»

B ARBET %,
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(4) If a representative party has been selected while adjudication proceedings are
pending, any other appointing party withdraw from the adjudication

proceedings as a matter of course.

(RFEYFHEEOREMD)
(Order to Select a Representative Party)

FlU+ kD) EFEOFEEFETLUNEENELIZEHTHY . o, REYFEEL
BETLHILEDHEY THDL EROLND L XX, HEZBESIL, Y%LFROF KL H
THYREFICH L, HYOHBZED T, RRYFEORELMTDHI LN TE D,

Article 42-8 (1) If a considerably large number of persons have a common
interest and it is found appropriate that they select a representative party, the
adjudication committee may designate an appropriate period of time and order
that the persons select a representative party.

2 WEZBRIT, AMEOHEICL2M0ZWMVEL, IFELEELETLHENTE D,

(2) The adjudication committee may cancel or change an order issued as provided
for in the preceding paragraph.

FEZBRIZLORXLEEEORE)
(Adjudication Committee's Selection of a Representative Party)

FUH Kol HEZERIT, AIRFE -HOBREIZLID2MT eI ED ) bREY
FHEEZRELRWEDRDHLGEICEBNT, ZTNHDOFICHOVWTHREYFFT 2 2E LR

FIVTEE FROETICKERN S D ERDODL L XX, HYLROLEE, TOREL
BT, RRYFEFICREST D LN TED, ZOHBAICEBNTUL, REYFEEZLLT
DEWZRFEDOFRICEAT HHFBEICRET HZ LN TE D,

Article 42-9 (1) If the persons who are issued an order under paragraph (1) of
the preceding Article fail to select a representative party and the adjudication
committee finds that the progress in the adjudication proceedings will be
hampered if a representative party is not selected, the adjudication committee
may select an appropriate person to be the representative party with the
consent of that person. In this case, qualification as representative party may
be limited to proceedings on specific issues.

2 HIGHE _HOHEIL, AHEOHEICLIRBYEFOREIZOVWTHENT S,

(2) The provisions of paragraph (2) of the preceding Article apply mutatis
mutandis to the selection of a representative party under the preceding
paragraph.

3 HF—HOBEIZLVARYFEDREINTHEITBN T, YRR FEE T
ZOEDTODIRELEFENRESNLTNDHE (HT REE) Lo, ) BEN
T RO LE-HOBEIZLVIBE LD E BT,

(3) If a representative party has been selected as provided for in paragraph (1),
the party is deemed to have been selected pursuant to the provisions of Article
42-7, paragraph (1) by the persons on whose behalves the representative party
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has been selected (hereinafter referred to as "represented persons").

4 FHOHEICLVREBYFENRESINTGEICEBIT 0 YR Y8 L lRE
FEOMOBERICONTIEL, BRiE (G ZHIUVEERESE N\ +IuE) HERE A UZED
LEANEMNAERET, FARAENTILE, BHEAEFEFRAVEASEHELTMNEOBE %
M9 %,

(4) The provisions of Articles 644 to 647, Article 649, Article 650, and Article 654
of the Civil Code (Act No. 89 of 1896) apply mutatis mutandis to the
relationship between the representative party and the represented persons

when the representative party has been selected as provided for in paragraph

(1).

(HEZBEEOEH)
(Consultation by the Adjudication Committee)
B+ o+ BEZOMOEEZEBROHENIL, GHICEIORITNIERERN,
Article 42-10 (1) The adjudication committee's judgment on adjudication and
other matters must be rendered through consultation.
2 HIEHOAHIT, HEZBOEFEHEOFTRICLVIRT D,
(2) In the consultation provided for in the preceding paragraph, decisions are
made in accordance with the majority opinion of the adjudication committee

members.

(At D IEAF)
(Nondisclosure of Consultation)
FU+ _ot+— HEZBZOEHIT. K’ LRV,
Article 42-11 No consultation by the adjudication committee is disclosed.

BoX RERE
Subsection 2 Adjudication of Liability
(F3E
(Applications)
B+ o+ AFIERLIEFICONT, BHEKEICETIHENRE LA k‘

i
BEBHITEDD & ZAIZED .

WTIE, TORMEZFERT HEH5 13X, AEEFRHEERE
&K%#é%m(qufEﬁmjk

maxbOT, PTREARICHL, HEMEOR
W, ) ZHEETLZENTE D,

Article 42-12 (1) Where a dispute has arisen in relation to compensation for loss
and damage from environmental pollution, the person who claims the
compensation may submit to the central commission a written application for
adjudication concerning liability for compensation for loss and damage
(hereinafter referred to as an "adjudication of liability") pursuant to the
provisions of the Rules of the Environmental Dispute Coordination Commission.
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2 HREFERIT. HEOBRENRBMTHY . o, ZORMARRLI TV DHEDOHE
DRERR K OHUL, P OEEFELOM—YOFFELER L TEHEREL T DH I LAHEY
TRWERD D & XX, HFEZBE LW LN TE D,

(2) In consideration of the form and scale of damage being such that the degree is

in light of the actual status of the dispute,

slight and the scope is limited, etc.,
and with regard to any other circumstances, where the central commission

finds that it is unreasonable to undertake an adjudication of liability, it may
refuse to accept an application therefor.
3 HAERFIZLD n}}ﬁ'_‘ ﬁ’*é%\% B LEEEEDHFEN HOTZHEIZB WL, F
REART, HHEOZHICH L, YSFEERIFOBEREZHE 20T R 6720,
(3) Where an apphcatlon has been filed for an adjudication of liability that
concerns a dispute connected to conciliation by the review board, etc., the
central commission must hear opinions from the review board, etc. concerning

the acceptance of the application.

(RIEIERHFEDOHIT)

(Dismissal of Unlawful Applications)
FU+—Fo+= HREZBRT, FNEERBETREOHFET, TOXRMEMEST L Z
Z DY

EMTERVNHDIZONWTIEL, EEZDL O TINEZH T LRTNL LR, 208
BB TIE, FHZRRNI LB TE D,

Article 42-13 (1) The adjudication committee must issue a decision to dismiss an
unlawful application for adjudication of liability whose defects cannot be
corrected. In this case, the adjudication committee may omit holding a hearing

2 U RO FILoOBEIE, BIEOREICHOVWTHERT 2,

(2) The provisions of Article 42-19 apply mutatis mutandis to the decision

provided for in the preceding paragraph.

(%)

(Hearings)
FUF o+l HEZBERT, FHOWHZAE, HFEHEICEROBEEZ S ERT

L7 B0,
Article 42-14 (1) The adjudication committee must hold a hearing so that the

parties can make statements.
2 YEFIL, FEMIIIBbEHYI I ENRTED,

(2) The relevant parties may attend the hearing.

(TR D LER)

(Opening of a Hearing to the Public)

B+ —Fo+H FMIZ, AL TITR Y, 2L, HEZBESPMEANOREA L <
TFEEFEOFXLOMEZROT-OMEND D ERBDODHE X, ITFHOANENES
NOEBZENNHD LBODEEZOMAR ELENSH D ERDDEET, ZORY T
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TRV,

Article 42-15 All hearings are open to the public; provided, however, that this
does not apply when the adjudication committee finds that it is necessary to
keep personal or trade secrets, that the fairness of proceedings is likely to be

damaged, or that a closed hearing is necessary on behalf of the public interest.

(FIEHLFR ~)

(Examination of Evidence)

B+ 50+ HBEEEST, B TSI, I T, RO BB 5 FEL
MRETHIENTE D,

Article 42-16 (1) The adjudication committee may undertake examinations of the
evidence as listed in the following items in response to a motion or by its
authority:

— YEHFXIZHZANHEAZM L CHksE5 2 &,

(1) issuing an order causing a party or a witness to appear and give a statement

Z O OEEANCHBEEMUTEESED L,

(i1) issuing an order causing an expert witness to appear and give an expert
opinion

= FRCERO D D CGEXIIWIEOFT RN L, USCERE L I oRE A
U, XITRHE SN XEE LI 2EOEL 2 L,

(iii) issuing an order to the possessor of documents or items related to the case
to submit the documents or articles, or taking custody of submitted
documents or articles

W HFICBEROH DTS B AT, XEX M EZHRET S Z L,

(iv) entering places related to the case and inspecting documents or items

2 YEFIT, FROHHLDA O HIZEIT 25T HE ) T ENTE D,

(2) The parties may be present at the examination of evidence on dates other
than the date of the hearing.

3 HEZBERIT. BMETIG~Z Lo & X, ZOREICHOVWT, YFEFORREY
ST TR B0,

(3) When the adjudication committee has examined evidence by its authority, the
adjudication committee must hear opinions from the parties about the results
thereof.

4 FEZEBENEHE HEF S XIIE _SOMEICL BB N S, UTEEA
ICHEESEDLEIT, ZROLDFICEELZ I ERITIER B2,

(4) When the adjudication committee orders a witness to give a statement or
orders an expert witness to give an expert opinion as provided for in paragraph
(1), items (i) or (ii), the adjudication committee must cause said person to take
an oath.

5 HEZBENFE HE - FOREICIV YFEFIIREIEDL & X1, 20YFEHC
BELEZIEDHILNTXD,
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(5) When the adjudication committee orders a party to give a statement as
provided for in paragraph (1), item (i), the adjudication committee may cause
the party to take an oath.

6 BWELZESIT, FHEWUSOHEICI D IAREIZONT, HEMEEL L THib)
SHLHZENT ‘é° 2o

(6) When the adjudication committee conducts an on-the-spot inspection as
provided for in paragraph (1), item (iv), the committee may have an expert

advisor assist.

(RIEHLER 4)
(Preservation of Evidence)

FU+ &0+t HRFERIT, BLEEORBRNICEBWT, &6 UDFHLHH~%
LR Z ORI E T 2 DICREERFE RN H L RO L & X, BIEREDOH
A LED LT HOHEDOHNLTUICTEY | FHIMREZ T 52 LN TE D,

Article 42-17 (1) If, before an application for an adjudication of liability has been
filed, the central commission finds that it will prove difficult for a piece of
evidence to be used if such evidence is not examined in advance, the
commission may preserve the evidence in response to a petition by the person
who is planning to apply for an adjudication of liability.

2 HIEHOBN TR LT, PTREESOZERIT, TREZEESOZAERKOE
Boo 606, fEHUREICEG T REEFEEZRBLT D,

(2) When a petition has been made as provided for in the preceding paragraph,
the chairperson of the central commission appoints a person to participate in
the preservation of evidence from among the chairperson and members of the

central commission.

(FEOFE)
(Investigation of the Facts)
FEU+ 5o+ BEZBRT, REFRHDLIERODLE XL, BOFEOHFHEL L,
NIFHREFEESOFEEROBEZ L TCINEITRbEDLZENTE D,

Article 42-18 (1) When the adjudication committee finds it to be necessary, it
may investigate the facts by itself or order the secretariat staff of the central
commission to do so.

2 BEZBESNVITEOFREOMREL T LHEICBNTLENH DL LR DL & EI1E, &
EEZBRXITZDOMEZ T T REESOFERHOMEIT, UFEEOLAT L LY.
FEGTOMFEMHICEBRO B DG D AD T, FHICEBRO & 5 3CE It %
RETHZENTED,

(2) When the adjudication committee finds it necessary for the investigation of
facts provided for in the preceding paragraph, it or the secretariat staff of the
central commission ordered to do so thereby may enter the party's factories,
workplaces, and other places related to the case to inspect documents and
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items related to the case.

3 HEZERIT, FEOMEOHREZBEREDER L T2 LT, TOFEEOHAE
DFERIZONT, HHEFOFERZ ENRITNIETR 520,

(3) When the adjudication committee uses the results of its examination of facts
as material for an adjudication of liability, the committee must hear opinions
from the parties about the results.

4 FEZBRI. BLHOBEICIDOIABREIZOWT, HEfEELZ L THBISED
ZENTE D,

(4) The adjudication committee may have expert advisors assist the on-the-spot
inspections provided for in paragraph (2).

(BAEHIE)
(Adjudications of Liability)

FU+"ko+Iu BEREIL. XEFEEZHOTTRY, HEFITITROKFITBIT 5F
HAGHE L, MEEZEN ZNVCELAHIL 2T TR 6220,

Article 42-19 (1) Adjudications of Liability must be rendered in writing, must
include the matters listed in the following items, and must be signed and
sealed by an adjudication committee member:

— EX

(i) the main text of judgment

= Hh

(ii) the grounds

= HEHEHEKROREADO KA T4 ITIEANICH D TR, AREORA

(iii) the names of the parties and their attorneys and, in the case of a
corporation, the name of its representative

U #EDHFEH H

(iv) the date of the adjudication

2 BWEZERIZT, BEHELZ LI XL, BHEZBOEARZYFHITEZELRITNITAR
572U,

(2) When the adjudication committee renders an adjudication of liability, the

committee must serve the parties with the original written adjudication.

(BAERIE DN )
(Validity of Adjudications of Liability)

U+ %0 1+ BERENGOTEHAICBN T, BEEOEANYELICKESH
TAND =+ AUNICYEBEERE IR O BEEFEREICEAT RN RBEI 2N E &
NIFEDOFZDIY FiFonlz & Xk, TOEEFMEICEL, YFEEMICYZELE
ELR—=ONEDEENRIL LTz D& BT,

Article 42-20 (1) Where an adjudication of liability has been rendered, if no
action is filed concerning compensation for loss or damage related to the
adjudication of liability within 30 days of the service of the original written
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adjudication to the parties, or if an action concerning the relevant
compensation for loss and damage is withdrawn, an agreement on
compensation for loss or damage to the same effect as the adjudication of
liability is deemed to have been concluded between the parties.

2 HIEOFZORTIFIX, #EDCRBEZGRTNE, TN EET RN,

(2) Withdrawal of an action as provided in the preceding paragraph is invalid

without the consent of the defendant.

(AT B R DO R)
(Restrictions on Administrative Case Litigation)
FU+ R0 "+ — FEHREMOCZOFHEICE L TINLSIZ oV TIE, 1TBER
Fanis (A=t EFEEREEE =T E) ICLDFAZRET LI LN TSR,
Article 42-21 No litigation may be filed under the Administrative Case
Litigation Act (Act No. 139 of 1962) in regard to an adjudication of liability and
disposition related to its proceedings.

(A= 2 B OMRAL 3 12 38 1T 2 LR 0 Re I
(Special Provisions on Collateral in a Provisional Seizure or Provisional
Disposition)

B+ o+ HEORHXIT—HZ2BATL2RMEREN S NTHEITB T,
RIS M B E AR DEHEO R L IE—HIC 2 RAEMZ 2 U, XIK
oy b O TEDORHE LT —HE2XIh I NE T eamT 5L EX, HEZILTS
FERNWbDOETH, EL, RERHDLEROL XL, HRELTIHEHZENT
x5,

Article 42-22 In the case of an adjudication of liability that sustains an
application in whole or in part, if the court orders a provisional seizure of the
whole or a part of the claim related to the adjudication of liability or orders
payment of the whole or a part of the claim in a provisional disposition, no
collateral is to be offered; provided, however, collateral maybe offered if it is

found necessary to do so.

FBU+ —Fo —+= Hikk
Article 42-23 Deleted

(kA R 15
(Conciliation by the Adjudication Committee's Authority)

U Lo+ HREZESIT, Y LED DL L, BETHHEZIEICHLE
IR, BEEORELHB CEEFRESEF IO I T, THE - UEE - HEOE
AN =+ —FF -HOHEIZ PO T, BT L LN TE D,

Article 42-24 (1) When the adjudication committee finds it appropriate, it may,
after submitting a case to conciliation by its authority, have the competent
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review board, etc. handle the conciliation with the consent of the parties, or
handle the conciliation itself, notwithstanding the provisions of Article 24,
paragraphs (1) and (2) and Article 31, paragraph (1).

2 ﬁﬁIEﬂ)ﬁff X0 FEMAEFTUEICA LESAICBN T, YEEMICAENRI L &

. BEEREOREIL, B T %2}171%)0)&7%72@'?‘

(2) Where a case has been submitted to conciliation pursuant to the provisions of
the preceding paragraph, when an agreement has been concluded between the
parties, the application for an adjudication of liability is deemed to have been

withdrawn.

(FREZh oD 7 %)
(Renewal of Prescription)

B S0 T BEFREOHFEIL. R0 dk & O ER I oS I2B LT
o EoFERE 72T,

Article 42-25 (1) With regard to the renewal of prescription and observance of
the statute of limitation for filing an action, an application for an adjudication
of liability is deemed to be a demand by litigation.

2 BEIEHEOHFENHMNA+ RO+ R THOBREIZLVZE SN OTHEICE
WT, YEBRTEEOHFE L LIEENEOEOWEMEZ T THNG =+ HLNIZHZE
DHBE 72 DTG RIZOWTIR R Z 48l L7z & &%, KR o ik & OV B ] o0 85y
(B L TiE, BEREDOHFEORIC, FADRENHOTL LD L AT,

(2) Where an application for an adjudication of liability has been refused
pursuant to the provisions of Article 42-12, paragraph (2), if, within 30 days of
the date that the party who applied for the adjudication of liability received
notification to that effect, the relevant party files an action in relation to the
claim that was the subject of the application, with regard to the renewal of
prescription and observance of the statute of limitation for filing an action, the
action is deemed to have been filed at the time that the application for the
adjudication of liability was filed.

(FFin & DRfR)
(Relationship of Adjudications of Liability to Legal Actions)

FU+ %D R BEBREOHEL HOTZFIFITONWTIHFLNRET D & &1
FEAPTIL, BEERENRHLE CHFLFREPILT LI ENTE D,

Article 42-26 (1) If an action is pending in a case in regard to which an
application for an adjudication of liability has been filed, the court in charge of
the case may suspend litigation proceedings until an adjudication of liability is
rendered.

2 HIEOHBEICEBWT, SFa TR/ IbEnsne i3, FELZESIT. BEERED
FRiaxPIET 5 LN TE D,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, if the litigation

31



proceedings are not suspended, the adjudication committee may suspend the

procedures for the adjudication of liability.

(4= B E)
(Mutatis Mutandis Application of Provisions)
B+ "D "+ D" F=4=50 OBEIEX. BEZBSDOITI BLEEIT O
THEMT 2,
Article 42-26-2 The provisions of Article 33-2 apply mutatis mutandis to the
adjudication committee's adjudication of liability.

F=k RRAEE
Subsection 3 Adjudication of the Cause of Damage
(FR3E
(Application)

FHWU+ 50 "+t AEBRIEEICHOWVWT, BEFBEICET IS TOMmMORE
DENELCTEHEIZBNT, YFEO—FOITAICKHYHEENRELZZ LIZONT
FNNRDHDHE X, BEFIL, AFFHELZESHAICTEDDD ALY, FmE
HOTC, FREZEERICK L, EORKICET 28 E (LT MREKE] &), )
EHEETHZ LN TE D,

Article 42-27 (1) With regard to damage caused by environmental pollution, if a
dispute on compensation for loss or damage or any other civil dispute arises as
to whether the damage was caused by an act by either party, the parties may
file a written application for adjudication concerning the cause of the damage
with the central commission (hereinafter referred to as "adjudication of the
cause of damage"), pursuant to the provisions of the Rules of the
Environmental Dispute Coordination Commission.

2 FU+ Ko+ HEOHE _HOBEIL, RKEEOHFENHOT-HEIT D0
THM T 2,

(2) The provisions of Article 42-12, paragraphs (2) and (3) apply mutatis
mutandis to any application for adjudication of the cause of damage.

(FHFH O E DO RER)
(Withholding the Identity of the Other Party)

FU+ "D "+ #iERE-HIHET 2HGEICBWT, HFFZRELRZNWI &I
ONTRLEERVWEBND L L X, TOWELFRTLH L. HFEHFORELHE
e L TRREEZHEET D LN TE D,

Article 42-28 (1) In the case referred to in paragraph (1) of the preceding Article,
if there is are unavoidable grounds for not identifying the other party, the
person who claims damages may file an application for adjudication of the
cause of damage, withholding the identity of the other party.
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2 BWEZERIZI MEFZFHEISELIZLENHYTHD LR D L EIL, AIEOHE
CEVRRBEZHFE LIcEIC L, HilZ2EH T, HFEHOFEZm LR T HiEn

E@wo

(2) If the adjudication committee considers it appropriate for the other party to
be identified, it must order the person who applies for adjudication of the cause
of damage to identify the other party, specifying a deadline therefor, pursuant
to the provisions of the preceding paragraph

3 HIHHOHEIZLDMBEZTTEENY WIZBWTED b HIRINICHE TS %
FRE L7 & &3, JRIREE O H I, H&@ T Fohiebo s Hhind,

(3) If the person who has been ordered as provided for in the preceding
paragraph fails to identify the other party by the specified deadline, the
application for adjudication of the cause of damage is deemed to have been

withdrawn.

(WEHE I & 2 IR IR E)
(Adjudication of the Cause of Damage by the Adjudication Committee's
Authority)

HBU+ "0 "+ REEFERIT., BEEEDOTRHICBWT, Y THDL ERDD L
T, WHET, BEREELT 22N TE D,

Article 42-29 (1) If the adjudication committee considers it appropriate it may
render an adjudication of the cause of damage by its authority during the
procedures for adjudication of liability.

2 AIEORREIKEIC OV TR, REOBEIL, @H LRV,

(2) The provisions of the following Article do not apply to an adjudication of the

cause of damage as provided in the preceding paragraph.

(FoE 4 H%)
(Matters for Adjudication)

FU+ ko =4+ FEZESIT, HEOHEKREZHOLNCT HTDRIILERH D &R
W5 EEIE, REREEICBWT, RRBEDORGEZ L ENEE L RO TZFEHLSN D
FIHIZOWTH, HETDHILENTE D,

Article 42-30 (1) If the adjudication committee considers there to be a particular
necessity to clarify the cause of damage, it may, during the procedures for
adjudication of the cause of damage, adjudicate matters other than those in
regard to which the applicant for adjudication of the cause of damage seeks an
adjudication.

2 FAHEHOLEICBNT, HEDOHRIZOWTHIERREATIE="EFNH DL T
HEZBRIT, TOFEFEHLIUTYFEFORNL UL, IHET, REXHO
T MEHFELTEOHE A ZHREEDOFMICBIMEEL LN TE D,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, if there is any third party
who has an interest in the results of the adjudication, the adjudication
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committee may decide to have the third party participate in the procedures for
adjudication of the cause of damage as the other party, in response to a
petition by the third party, a petition by a relevant party, or by its authority.

3 WEZBRIT. MHEOREELTLHLEIX. HOENLD, ZOEFRVYEEDOR
W ENRT TR B0,

(3) When the adjudication committee decides as provided for in the preceding
paragraph, the committee must hear opinions from the third party and the
relevant parties beforehand.

(TN Je VR LD H HY)
(Notification and the Offering of Opinions)

U+ %0 =4+— HREEST. KRBERHOZE X, B2, ZONK%E
%Wﬁﬁ%%®ﬁXi%MﬂﬁAﬁlw@ﬁ_ﬁﬂﬁé%@kféo

Article 42-31 (1) When an adjudication of the cause of damage has been rendered,
the central commission is to notify the head of the relevant administrative
organ or local government of the content of the adjudication without delay.

2 WRFERT., KREZEN SO L XX, AFEOIKOBILFICET 5720, BFR
T B DR AT BRI T A IEHEO RICx L, LERIFEICOVWTOERZIRRD
ZENTE D,

(2) When an adjudication of the cause of damage has been rendered, the central
commission may state its opinion about necessary measures to the head of the
relevant administrative organ or local government, to contribute to preventing
the spread of environmental pollution, etc.

(Z FFREHFT 2 & OJR K EE DOUEFE)
(Commissioning of an Adjudication of the Cause of Damage by the Court in
Charge of the Case)

B+ o =+_" KNFEIHRDLIHEEFEICHETL2REFRICTHNT, ZFEHFTIR, HE
NoHDEROLEET, PREBSITHL, ZOERZEWEI 2, BERERELT D
ZLERBFET DN TE D,

Article 42-32 (1) In civil proceedings related to damage from environmental
pollution, if the court in charge of the case considers it to be necessary, it may
commission an adjudication of the cause of damage by the central commission,
after hearing the opinion of the central commission.

2 HIEHOBEIC LDBFEICE DWW THRIRBEN SNTHE TR T, ZakEcHIT I
VERND D EROL L XL, PREBSVEELEHICEKEEOFA LI ELZ &
NTE D,

(2) If an adjudication of the cause of damage is rendered based on the commission
provided for in the preceding paragraph, when the court in charge of the case
finds it to be necessary, it may order a person designated by the central
commission to explain the adjudication of the cause of damage.
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3 H—HOBUEIZ X DUEFEICESWTITZR O IR E O Fhe 229 5 & A <, FU+
W —HOBEIZ LV Y FEPAET I bOD ) bREFLENFEICHT HIEE
(AW HARNFEEREEN+5) OREOHIZ LNTEFEENAHET L L LR D8
(CHN T 5 b DE, SRR B L AT,

(3) The costs necessary for the procedures for an adjudication of the cause of
damage based on the commission provided in paragraph (1), which, from
among what should be paid by the parties pursuant to the provisions of Article
44, paragraph (1), should be paid by the parties according to the exemplary
provisions of the Act on the Costs of Civil Proceedings (Act No. 40 of 1971), are
deemed to be court costs.

4 FU+ RO THUE THOBET, HHOBEIZ L DEFEICE SV TTAR O R
N EICH>WTHERT 5,

(4) The provisions of Article 42-29, paragraph (2) apply mutatis mutandis to an
adjudication of the cause of damage rendered based on a commission as
provided in paragraph (1).

(MEHHLE)
(Mutatis Mutandis Application of Provisions)

U+ —Fo=+= FU+_FO+=rFEN+_FO+ILET, HU+ %0 "+
—. FBUA 5o HNUECEN+ 50 —+ROMER., RKEEIZ OV THERT
Do

Article 42-33 The provisions of Article 42-13 to Article 42-19, Article 42-21,
Article 42-24, and Article 42-26 apply mutatis mutandis to an adjudication of
the cause of damage.

U ARl

Section 4 Auxiliary Provisions

(FEESFOEBHEH DOERSE)
(Request for the Submission of Materials to Review Board)
B+ =% FESIFIAFIRLIHPICHET 25T A, diEXIIHEEZIT S 20
HEBREDIIAEFIRIHPICET2HO>EAXITTEEZIT OO, TNEN, & g
WD LoD L%, BRITEBHERE O R SUIFEBH T ALHEO RIS L, NFHE
AEDIKOFEIZEE T 2 &R OMOEE ORI, BROKBE. BAfiyamak otz
DM MLE IR W15 RO D Z LN TE D,

Article 43 When the review board, etc. finds it necessary for the mediation,
conciliation, or arbitration of a dispute related to environmental pollution, or
when the federal review board finds it necessary to the mediation or
conciliation of a dispute related to environmental pollution, the review board,
etc. and the federal review board may request the head of the relevant
administrative organ or local government to give the necessary cooperation,
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such as the submission of materials on investigations into the cause of
environmental pollution, disclosure of opinions, and the provision of technical
knowledge.

(BBBITOEIE)
(Recommendation on the Performance of Obligations)

FlU+=F%0 " FREESNIIFESFEL. HANZTORHRH 2HEIZBW T, Y
LD LT, BHEAITH L, PREFES IR FEASFE L IIBARESEL
DOITOTE, MR IIETEETCED ONLEREDOEITICEAT 285252 &
MTED, ZOLRHITBWT, YBEPESEESOITOILHFIRLILOTHD
LEIF, FERFIT, ST, hoBKREFEESF L H#HLRITNIET RS20,

Article 43-2 (1) At the request of the obligee, when the central commission or the
review board, etc. finds it appropriate, it may recommend that the obligor a
recommendation on the performance of an obligation specified in the
conciliation, arbitration, or adjudication of liability conducted by the central
commission, the review board, etc., or the related federal review board. In this
case, if the recommendation concerns the conciliation conducted by the federal
review board, the review board, etc. must consult with other related review
boards, etc. beforehand.

2 HIEOLBEICEWT, PREES UIFEASFIT, UUBHOBITRILIZIOWNT,
VEFICHMEEZRD, ITHEELTHZ N TE S,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, the central commission or
the review board, etc. may request the parties to report on the status of the

performance of the obligation, or may investigate the status.

(fp G AL B D Ffoe \IZ B9~ 5 B )
(Costs Necessary for Dispute Settlement Procedures)

FIUHUE FREERICBWNTTY ot A, #lE, bk, BLEE, RREE T
AEUR DO FRICET 28 ML, A TED DL bOERE . £ YFEHE LI R 2D
HYCTx LTENAHT S,

Article 44 (1) Unless otherwise provided by Cabinet Order, the costs necessary
for the central commission's procedures for mediation, conciliation, arbitration,
adjudication of liability, adjudication of the cause of damage, or preservation of
evidence are paid by each party and the person who petitions for the
preservation of evidence.

2 FESFIZIBWTUT bot A, dEXIIMMEROFRICET 2EMIL, FKEITED
LDbDxRE, FUEENAHET D,

(2) Unless otherwise provided by Prefectural Ordinance, the costs necessary for
procedures for mediation, conciliation, or arbitration conducted by the review

board etc. are paid by each party.
3 HEFEERITBWTTY oV AIITIEDOFRICET 28 1T, BIREER R
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WEICLOTEDIRMNTED L2 bDERE, EYFEENAHT D,
(3) Unless otherwise provided by rules established by the relevant prefectures
through consultation, the costs necessary for the federal review board's

procedures for mediation or conciliation are paid by each party.

(FECE)
(Fees)

FHUHTEE PREBRICH LiiE, M, BESEE LIIRRBEDOHFFEEL T 548
SAFFEHLR 2 L <33 —F=ROWE —HOREIZ L D2Z MO T2 T 54813,
B CEDDLEZAICEY, FEEEZMORITNIT ROV, ZOHAITHE W T,
UREFHCEHL, EOWAL T2,

Article 45 Any person who files an application for conciliation, arbitration,
adjudication of liability, or adjudication of the cause of damage with the
central commission or preservation of evidence or petitions to participate as
provided for in Article 23-4, paragraph (1), must pay fees pursuant to the
provisions of Cabinet Order. In this case, the fees become state revenue.

(1k#)
(Service)

FU+T40 " FHOFZEIOWTL, REFRE CER/\EERFELE) FHivt
LSk, FE=R. FELSER. FEASKR. BEELRE - HAOE=ZHITRIFHTNLED
REZENT 5, ZOHEIZEWT, FIESILHLEE —HT [HITE] £HV . [
EEE LSS TP THHELE] £ AEEFTEZESOFRE RO
B &, FEEEELSEY THHFT LH2501% TAESEHBEZES) LHA-AKEZDD
DET D,

Article 45-2 With regard to the service of documents, the provisions of Article 99,
Article 103, Article 105, Article 106, Article 107, paragraphs (1) and (3), and
Article 109 of the Code of Civil Procedure (Act No. 109 of 1996) apply mutatis
mutandis. In this case, the terms "a court execution officer" in Article 99,
paragraph (1) thereof, and "a court clerk" in Article 107, paragraph (1) thereof
are deemed to be replaced with "a member of the Secretariat of the
Environmental Dispute Coordination Commission," and the term "the court" in
Article 109 thereof is deemed to be replaced with "the Environmental Dispute
Coordination Commission."

(ERTEF I 2603 5 3ies)
(Reporting to the Prefectural Governor)

FUHRE BEMELENODRAIELIHOEALE, BHEELENDOELITRD
FEZ BN O e 2T B2 XIIMEME 4 BN D DA IR D MERZ BN 72 5 i
ZARRIZ., 2017 HoT A, FENIMBOEMENKE T Lz & &3, #EFRmE
(ZXF L, THNIT, ZOMEELRE LR2THIER S0,
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Article 46 At the end of a case in regard to which mediation, conciliation or
arbitration has been conducted, the mediation committee members appointed
from the list of candidates, the conciliation committee consisting of conciliation
committee members appointed from the list of candidates, or the arbitration
committee consisting of arbitration committee members appointed from the list
of candidates must immediately give a report summarizing said case to the
prefectural governor.

(/N R HESZ T O BR)
(Restrictions on Appeal)
FEWUHAREOT ZOBEOHEICE D TINTAZITHONTIE, ITBARIREAE (KFn
—HtEHEEEFEAEANTES) LD RIRBNYTET LI ENTE RN,
Article 46-2 No appeal may be made under the Administrative Complaint
Review Act (Act No. 160 of 1962) in regard to any disposition made pursuant to
the provisions of this Chapter.

(NEFFEZESHNE~DEMTE)
(Delegation to the Rules of the Environmental Dispute Coordination
Commission)

BU+EER ZOEIBETLHODIEN, TREBRITEIT 2MFOLEDOFiHZ D
fify 4 ORPRITB LB FIII A FEFELZ B ST, FESFITB T 204D
RUER 0D Ffoe 2 Ol D SLBIZ B L LB 72 IR B TRED 5,

Article 47 Beyond what is provide for in this Chapter, the central commission's
dispute settlement procedures and other necessary matters regarding the
settlement of disputes are provided by the Rules of the Environmental Dispute
Coordination Commission, and dispute settlement procedures conducted by the

review board, etc. and other necessary matters are specified by Cabinet Order.

BT MR

Chapter IV Miscellaneous Provisions

(BROHH)
(Statement of Opinions)

FUH I\ PRFE ST KESUIRERITERE ORI L, FAS I Y LHE T
BAEICx L, TOMEREEOXTEZE L THLNT-AEO IEIZBT 2 ik o g
IZOWTOEREZBRRLZ ENTED,

Article 48 The central commission and the review board may state the opinions
they have formed during the course of their affairs with regard to
Improvements to measures to prevent environmental pollution to the Minister
of Internal Affairs and Communications and the head of the relevant
administrative organ or to the prefectural governor, respectively.
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(5T D aLet)
(Complaint Processing)

FIHILEE MG NIRERIT, PAMRITBOEEI & L TAFICZEE T % &5 O t) 7 AL
WZBEOLHDET 5D,

Article 49 (1) Local governments are to endeavor to process environmental
complaints appropriately in cooperation with the relevant administrative
organs.

2 HEAFR L OTEA (R Z ST, ) X, AFICETEFICONWT, RiZHIT
LHERBEATOELTD, AEFFHRBELZES 2N TE D,

(2) Prefectures and municipalities (including special wards) may place pollution
complaint counselors to carry out the following work related to environmental
pollution complaints:

— [EROMHRIZIST D Z &,

(i) responding to residents‘ requests for consultation

T EROLBEO DI HE A, HELROMEEZT L &,

(ii) investigating and providing guidance and advice necessary for complaint
processing

= TSI 2 b ODIED, BIRATEREBI ~ D1 € DAl DALEL D T2
WRHEBEITI T L,

(ii1) beyond what is set forth in the preceding two items, the work that is
necessary for complaint processing, such as notifying the relevant
administrative organs.

FEUHLEO . HREERITMIALFEOR IR U, ZEF RIS I & (K
MO RZETy, ) WL, RFIZET 5 WE LR IU >N THEZ RO D Z
EBTE D,

Article 49-2 The central commission and each prefectural governor may
respectively request the mayors of municipalities (including the mayor of
special wards) to report the status of complaint processing for complaints about
environmental pollution.

(Bt 5% )
(Defense Facilities)

BIES BETER AL O BTG BRI OB F BT A (B -HILE s E —
5) AR CHICHIE T D PR (AR D BRI A ARES R HICHET S
FHIZE L TlE, BNCERTED L L 2AIZ X D,

Article 50 Matters to be provided for in Article 31, paragraph (1) of the Basic
Environment Act concerning the defense facilities provided in Article 2,
paragraph (2) of the Act on Improvement of Living Environment of Areas
around Defense Facilities (Act No. 101 of 1974) are provided separately by law.
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BHE A

Chapter V Penal Provisions

Fht—5% HBHERE-H B +=4 F _FN\EFELNHE, F=Fr—&FEUHERLD
BT NURBNEICBWTHERT R 23T, ) OREISER LIZEIZ, —FUT
DEBR T =TT LT OF1@Ic LT %,

Article 51 A person who violates the provisions of Article 17, paragraph (1)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 23, Article 28,
paragraph (4), Article 31, paragraph (4), and Article 39, paragraph (4)) is
sentenced to imprisonment for up to one year or a fine of up to 30,000 yen.

[ 5 Ty e S %E+—%®+*%E%(%E+—%@j+j’%wfﬁﬁﬁé%é%ﬁ
o, ) OHEICLVEZ L2 A UIEE NP EBOBR X ITEEL Lz & &1L,
ANHALLF O L =T ML O &4l _ﬂﬁ"éo

Article 52 If any witness or expert witness who swears under oath pursuant to
the provisions of Article 42-16, paragraph (4) (including as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 42-33) gives a false statement or a false expert
opinion, the witness or expert witness is sentenced to imprisonment for up to
six months or a fine of up to 30,000 yen.

Fht =% KOBZFO—IIHYTL2HEIL. = THUFOEREHILT 5,
Article 53 Any person who falls under any of the following items is subject to a
civil fine of up to 30,000 yen.

— IEYMZREEA R THUA KO+ RE— @%—%X@%*%(%m+*%@z
TEREBWTINLORELEMT 2L 2G0T, ) OREICI2MTICERLT
HEAET . IR L <3 E 2 A28

(i) a person who fails to appear or give a statement or expert opinion, in
violation of the order provided for in Article 42-16, paragraph (1), item (i) or
(i1) (including cases where it applies mutatis mutandis to Article 42-33)
without legitimate grounds

TOEHAEAR R THMUA RO ARE -EHE =5 B RO =ik n
THERT L2655, ) OBEICL2mBITER L TCEEXIIMHZ 52 H L)
S H

(i1) a person who fails to submit a document or article, in violation of the order
provided in Article 42-16, paragraph (1), item (iii) (including as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 42-33), without justifiable grounds

= IEYRBEN R TEN+ Lo HRE-HENU S (EU+ Lo =+=12BW
THEHT L EZET, ) OREICIAVEARELEA, T, Tl L7- Y5
BTN E L 2T 54

(iii) a party or a person who refuses, prevents, or avoids the on-the-spot
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inspection provided for in Article 42-16, paragraph (1), item (iv) (including as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 42-33) without legitimate
grounds

P ES R R THM+ ZRoHARFENECSUIFE I B+ _Fo=+=I
BOWTINOLOHELHERT 256280, ) OREICL2mBICER L TEEZ Y
TEA T2

(iv) a person who refuses to swear under oath, in violation of the order set forth
in Article 42-16, paragraph (4) or paragraph (5) (including as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 42-33) without legitimate grounds

FEHAUSE FHU+Fo+RNERE GEUN+ 50 -+ =ICBWTHERT L5645
te, ) OBREICIVEZLEYEEDNEGBOMREZ L7z L 2id, = FTHUTO@EEHZ
%,

Article 54 If a party who swears under oath pursuant to the provisions of Article
42-16, paragraph (5) (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 42-33) makes a false statement, the party is subject to a civil fine of up
to 30,000 yen.

FHEHSE ROKEFICHEITLEXDHOTGEICBWWTIX, 2074 % LIy FHEE %

— HHLLT OEHI LT %,

Article 55 If either party commits any of the violations listed in the following
items, the party is subject to a civil fine of up to 10,000 yen:

— ENARHANRS THE=T ZROBEIC LD HEOERIZS C R0l L &,

(1) failure to meet the demand for attendance pursuant to Article 32 without
legitimate grounds

= OENZRHEA R TH R SO HOHEIZ LD XEXT
W DRI DO ERIZIS Cle ol b &,

(i) failure to meet the demand for submission of a document or item pursuant
to Article 33, paragraph (1) or Article 40, paragraph (1) without legitimate
grounds

= NP R TH S SR E, IR CESUIE N RO+
ZH BN RO =B TENT 62 5T, ) OBEICL D IARAE
A, T, XITREE L7 & &,

(iii) refusing, preventing, or avoiding the on-the-spot inspection provided for in
Article 33, paragraph (2), Article 40, paragraph (2), or Article 42-18,
paragraph (2) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 42-
33) without legitimate grounds

Mt Al ()

Supplementary Provisions [Extract]
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(W17 51 F)
(Effective Date)

1 ZOE#E. MMOANLERLTAAZ ZARWEFANICESWTES TED 2 H
MOHETTT 5, T2l L. BAKRFE -HPWHEREOREZGD Z IR LH 2R, A
D ANPSHATT 5,

(1) This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within a
period not exceeding six months from the date of promulgation; provided,
however, that the portion related to acquisition of consent from both Houses of
the Diet under Article 6, paragraph (1) comes into effect as of the date of

promulgation.

M Al (BEFU+ASEEA=Z+—HEEENHAE] (#)
Supplementary Provisions [Act No. 88 of May 31, 1971] [Extract]

(HEA739 1)
(Effective Date)
F—k  ZOERIE, BRUREEA BT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of July 1, 1971.

MRl (MMt ESRAZHERER+T+Z5) ()
Supplementary Provisions [Act No. 52 of June 3, 1972] [Extract]

(W17 A %)
(Effective Date)

B O, AMOBNLERLT=+H%Z 2 2WEANICE W TES TFE
DD HNLIEITT D,

Article 1 (1) This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
within a period not exceeding 30 days from the date of promulgation.

2 HEIUSERE — 5 OBUE T EEITLR D E S L ORI +— 2RI K 5 WEROAFH AL
HIEOHE P EEIRLETIE,. ZOEROITORNOER L T=A%2Z 22\
FNICEWTHEAS TEDDL A LEMAT 5,

(2) The portion concerning adjudication in Article 4, item (i) and the portion
concerning adjudication in the provisions of the Act on the Settlement of
Environmental Pollution Disputes amended by Article 11 of the Supplementary
Provisions applies on the day specified by Cabinet Order within a period not

exceeding three months from the date on which the Act comes into effect.

(P RZBEEN LI T 2 RIS TIZB 3 o i)
(Transitional Measures for Appeal against a Disposition by the Central

Commission)

B4k ZOERORATANC 2 OBEHEIC X DBIERTOAF M FRHIEDHREIC L 5%
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REAE, FEARFTESFEES RELOWHIEURIZBNT TREES
| ERPRT D, ) B ULIEADITH T DITBRREARE (B =+tEEEREEa A+
7)) IZEKDRIRASLTIZOWTIE, 2 OIERIS X 2 WIER O F I FALERE S U 4R
XD ZDOHEIZLPD LT, RBUER OB L D,

Article 12 Notwithstanding the provisions of Article 46-2 of the Act on the
Settlement of Environmental Pollution Disputes after its amendment by this
Act, the provisions then in force remain applicable to appeals under the
Administrative Complaint Review Act (Act No. 160 of 1962) prior to
amendment by this Act against dispositions by the central commission, the
review boards, etc., or the federal review board (collectively referred to as the
"central commission, etc." in the following Article and Article 14 of these

Supplementary Provisions).

(RELNICET 2 i E)
(Transitional Measures Concerning Agents)

=% ZoOBEEOHITOBRBICHTREZRSFITMRE L TV L3E I hE O Fiiic
BOTREAIEESNATHLET, RELTRONLDIZONTO ZOIEHRIZL D
B DRFEMRGRBES —+ =80 H—HOBEDEMIZE L Tid, D& Z[FHE
DHEIZ L DFFEZE R IMBZE S ORREGTH L AT,

Article 13 With regard to the application of the provisions of Article 23-2,
paragraph (1) of the Act on the Settlement of Environmental Pollution
Disputes after its amendment by this Act to a non-attorney appointed as an
Agent in a conciliation or arbitration proceedings by the central commission,
etc. that is pending at the time of the enforcement of this Act, the non-lawyer
1s regarded as having been approved by the conciliation committee or the
arbitration committee pursuant to the provisions of the same paragraph.

(Fp2h oD Hh W 55 1 BE 9~ 2 it 4 ()
(Transitional Measure Concerning the Renewal of Prescription)

FHUE ZOEROEITORBRICHTREZESFIMRE L TV LFFICE LY iEo
HEY & 2D TV DEERIZ OV T O Z OIERIC & 2 YWIEH O AT ALIRIESR =+ N 5%
O_OBEOENCEAL T, ZOERORATORIZ, fIEOHERRINTZbD L
FIRT,

Article 14 With regard to the application of the provisions of Article 36-2 of the
Act on the Settlement of Environmental Pollution Disputes after its
amendment by this Act to a claim that is the subject of a conciliation by the
central commission, etc. and that is pending at the time of the enforcement of
this Act, the application for the conciliation is deemed to have been made at
the time of the enforcement of this Act.

(LA R B T TRAFFEEZBRD LIS FITHE T 5@ E)
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(Transitional Measures Concerning Dispositions by the Land Coordination
Commission or the Central Public Pollution Examination Commission)

TRk ZOEFEORAITENICZ OFEFEICL DWIERTOEFEOMEIC X Y LHFHEEE
DXTPRANFEFEZBRD LA Z OMOITAHIT, B THEROEDZT 560
ZhRE, TOERXITIZOERICIOZWEROEROMYBEIC LD | NEFRES
BEN LTy EOMOIT 4 L e T,

Article 16 (1) Unless otherwise provided by Cabinet Order, any disposition
rendered by the Land Coordination Commission or the Central Pollution
Examination Commission pursuant to the Act prior to amendment by this Act
and before its enforcement is deemed to have been made by the Environmental
Dispute Coordination Commission pursuant to the applicable provisions of this
Act or the Act amended by this Act.

2 ZOEHBORAT OB Z OIERIC X 2 WERTOEFROHEIC LY HHIFREEZE S
MITHFRAEFRELZERIIRH L TEN TV D HGEZOMOFHEIT., Bn THEDED
ZTObOERE, ZOERENITIZOERICIDWEROEFROMYHEIZLD, &
FEHERMEZBRIIR L CENTZ TR L 2T,

(2) Unless otherwise provided by Cabinet Order, applications filed and other
procedures undertaken with regard to the Land Coordination Commission or
the Central Pollution Examination Commission pursuant to the provisions of
the Act prior to amendment by and upon the enforcement of this Act are
deemed to have been made to the Environmental Dispute Coordination
Commission pursuant to the applicable provisions of this Act or the Act
amended by this Act.

(B ~DZFEAT)
(Delegation to Cabinet Order)
FtHts ZoORANCED D LODIE), I OIEFEORATICE Ly B E X, B
BTED D,
Article 17 In addition to what is provided for in these Supplementary Provisions,
the transitional measures necessary for the enforcement of this Act are
specified by Cabinet Order.

(ETRNCRE 9 2 RR i+ i)
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)

FHANE ZOBEBEOATANG L7 T 21053 2 EHIO@E I 2V TiE, 2R BIERTO B
LD, TRAFFEZESODEZEER., ZEIHMHEBOICHS2E 1 Z Dk
BEORATEIZ LIAT AR T 58 0O@EMIZ >N T, FEkE 45,

Article 18 With regard to the application of penal provisions to acts committed
before the enforcement of this Act, the provisions then in force remain
applicable. The same applies with regard to the application of penal provisions
to acts committed after the enforcement of this Act by persons who held the
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position of chairperson, member, or expert investigator of the Central Pollution

Examination Commaission.

M Al (BRIt ESH++—BREBEREN\+EE) [3#)
Supplementary Provisions [Act No. 84 of June 11, 1974] [Extract]

(BiATH H)
(Effective Date)
1 ZOE#E. AMOANLERLTAAZBA 2WEFANICESWTES TED S H
MO HETT T 5,
(1) This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order within a
period not exceeding ... from the date of promulgation.

(% 1 4 1)
(Transitional Measures)

2 T OEHEORITANG Z ORI L5 WERTOAFHFLIE (kS as %
Ghebol L, LT THE] Lo, ) OBEICI Y FES, #EMRMEOTES
FaE LT FERF) LW o, ) KL TINREOMI O HEEE OMDIT%
IE. ZOERICR DBERDONEFERFUIHE (ZhcES<mTraitbos L, U
T DHiEl Lo, ) OFYHEICLVEESF I L TENTZHHOEADOHFEED
fhDIT R & 2727,

(2) Applications for intermediation of a settlement and other acts with regard to
the review board, prefectural governors, or the Federal Review Board
(hereinafter referred to as "review board, etc.") that were undertaken before
the enforcement of this Act pursuant to the provisions of the Act on the
Settlement of Environmental Pollution Disputes prior to amendment by this
Act (including orders under the Act; hereinafter referred to as "Former Act")
are deemed to be applications for mediation and other acts undertaken with
regard to the review board, etc. pursuant to the applicable provisions of the Act
on the Settlement of Environmental Pollution Disputes after its amendment by
this Act (including orders under the Act; hereinafter referred to as the "New
Act").

3 ZOWEHRORATHNC HEDOBEIC XV 4 S Z B XTI D 7=
EPNEABRESIT. FHEOMYHEICI Y HoTAEZA L LTHEA SN, id
OHADT=HDEGEERE LTENINTZ SO E BT,

(3) Intermediation committee members appointed or federal review boards
established for mediation of settlement pursuant to the provisions of the
Former Act before the enforcement of this Act are deemed to have been
appointed as mediation committee members or to have been established as
federal review boards for mediation pursuant to the applicable provisions of
the New Act.
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4 ZOHEREOMATENCIHEOREIZ &V FERFE UIMAZEN LIfgo 2o
flDAT 2L, FEOHYBEIC LV FEEXE UL OTAZEN LIcH > A £ Dfth
DAT R & B2 T,

(4) Intermediations of settlements and other acts undertaken by the review board,
etc. or intermediation committee members pursuant to the provisions of the
Former Act before the enforcement of this Act are deemed to be mediations and
other acts undertaken by the review board, etc. or mediation committee
members pursuant to the applicable provisions of the New Act.

MRl (Rt ESEZHEEEREE—8] ()
Supplementary Provisions [Act No. 101 of June 27, 1974] [Extract]

(W17 H)
(Effective date)
1 ZOEHEL, AMMOANLHITT 2,
(1) This Act comes into effect as of the date of promulgation.

W R (EREEENA FNBEESENT=5) ()
Supplementary Provisions [Act No. 83 of August 24, 1982] [Extract]

(HEA7391 7 )
(Effective Date)
-k ZoOE/RIE, BRhEHEEHA BT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of October 1, 1982.

MR (ERA+HELA+ZRERELTE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 90 of July 12, 1985] [Extract]

(W47 H )
(Effective Date)
Bk ZOERE. MO RANLHETT S,
Article 1 This Act comes into effect as of the date of promulgation.

M Al (PRTEE+HAZ+ZREBEEELF—F) ()
Supplementary Provisions [Act No. 91 of December 22, 1989] [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)
B ZOEREE, AfOBNPLER LT AEEZBIRVHEEANICBW TES TED
HHNBHATT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order
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within a period not exceeding two years from the date of promulgation.

B Al (PREFE+—A+RAEREL+2F)] )
Supplementary Provisions [Act No. 92 of November 19, 1993] [Extract]

ZOERIT. DO APSHEITT S,

This Act comes into effect as of the date of promulgation.

B Rl (ERNEAH - +HAREREE S]] ()
Supplementary Provisions [Act No. 110 of June 26, 1996] [Extract]

ZOERIT., HERRIEORITO B 25 HEITT 5,
This Act comes into effect as of the effective date of the new Code of Civil
Procedure.

Mt Rl (PR+—EEA+SBERENTLEE] ()
Supplementary Provisions [Act No. 87 of July 16, 1999] [Extract]

(AT 51 7 )

(Effective Date)

Bk ZOWERE, B ZFEMNA BT S, 2L, ROKFITEIT D
L, YA FITED D BN LIITT 5,

Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2000, provided, however, that
the provisions listed in the following items come into effect as of the date
specified in each of those items:

— BRPHE BIRIEE S H EHRORITHS, 8AT N R RO IR D
WEME (A —HHEHRONE IRy (WEEOREZED 2 L1tk
DEBIICIRD, ) IR D, ) o FEIUA-ZH B AR AR RIS JLE K& O+ Otk
BIE (FHEMTAIZE IR 2R 5, ) . H_mMU+HUEoBE (BELRED
REFHHNEO ZOWIEREITR LM Z2R<, ) WIZHENE L+ Z&OBUE

(TR DA PFDORBNC BT DIERE AN SR, FNEROEHLEROLWEREITHRD
ooz, ) WOTHAIE B, B, B % FLTPAKREELE EA
FERFUMEEOE A, FLt=5%, FLttsh FahtLERENENGERNE
EFT, FEEASTE, FEANTH =5, FAANTFUEKIERCE 5 _F08E Ao
H

(1) In Article 1, amendment provisions that add five Articles, a Section name,
two Subsections, and Subsection names following Article 250 of the Local
Autonomy Act (limited to the part related to Article 250-9, paragraph (1)
thereof (limited to the part related to the acquisition of consent from both
Houses of the Diet)); in Article 40, provisions for amendment to paragraphs
(9) and (10) of the Supplement Provisions of the Natural Parks Act (limited

47



to the part related to paragraph (10) of the Supplemental Provisions thereof);
the provisions of Article 244 (excluding the part related to the provisions for
the amendment of Article 14-3 of the Agricultural Improvement Promotion
Act); the provisions of Article 472 (excluding the part related to the
provisions for the amendment of Article 6, Article 8, and Article 17 of the Act
on Special Measures for Municipal Mergers); and the provisions of Article 7,
Article 10, Article 12, the proviso to Article 59, Article 60, paragraphs (4) and
(5), Article 73, Article 77, Article 157, paragraphs (4) to (6), Article 160,
Article 163, Article 164, and Article 202 of the Supplementary Provisions: the
date of the promulgation of this Act

(E5E D FE)
(Governmental Affairs)

FEHALTILEG ZOERICEDIWEROZNENOERITHET 2 D0DIEN, 2O
BAEDORATRIZ BT, G AR ER T NI ESSBEFIC LV EHEL
ATHATT A E, oG ALK ZE OMASLFEROFE (IS ES+—FRIcBW
T TEHEOFE] EWV)H, ) X, ZOEBEORITERIT, HFAIFESER T
ICESSBBICL Y MG ALFEOFEE E L CRET LD LT 5,

Article 159 In addition to the provisions of the relevant Acts prior to amendment
by this Act, the national, local, and other governments' affairs (referred to as
"governmental affairs" in Article 161 of these Supplementary Provisions) that
are managed or executed by local government agencies before the enforcement
of this Act by a law or by a Cabinet Order based thereon are treated by local
governments after the enforcement of this Act as their affairs that they are

processing by a law or a Cabinet Order based thereon.

(BL5y. HEEEICET DRt &)
(Transitional Measures Concerning Dispositions and Applications)

BEATSR Zodd (A R Z BT 2 HEIC O W TIE, B%SHE, LTS
DEJKOMAIFEER T+ =ZRICBWNTH L, ) ORATRNICWIER O ENENDEHEDOH
B LY SNIFFAEOLGZOMDITZ (LLFZORICENT MaEDITR] &
W, ) XTI OEFEOHEITOBEBICYIER O Z N ENOEROHEIZ LY ST
LIFFFEORHFEEOMDOITR (LT ZORIZBWNT THEFEOITA] Lo, ) T,
ZOEHEORATO BIZBWTZND DITHITRDITBERBE AT NEENRRL L
Dbk, MR & ORI E COREIIWERDOZNTNDOER (2l
B muaEl, ) ORBIEEICEHTOIMEICED D bDOERE . ZOEEOHAT
D HUZIZBITA2HEZLDOZENENOEROFEAIZOWTIL, WEZEOENZENDIE
BOMEHEIC LY SN FEDIT R ATHEFDIT A & 72T,

Article 160 (1) With regard to the dispositions of permission and other acts
(referred to as "acts of disposal, etc." in this Article) undertaken pursuant to
the provisions of the relevant pre-amendment Act, before the enforcement of
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this Act (each provision for those listed in the items of Article 1 of
Supplementary Provisions; the same applies in this Article and Article 163 of
Supplementary Provisions), and with regard to applications for permission and
other acts being undertaken pursuant to the provisions of the relevant pre-
amendment Act at the time of the enforcement of this Act (referred to as "acts
of application, etc." hereinafter in this Article), if the person who is to carry out
the administrative affairs related to these acts will be different as of the
effective date of this Act, except for the provisions from Article 2 to the
preceding Article of the Supplementary Provisions and the provisions of the
relevant post-amendment Act (including orders based on those Acts) on
transitional measures, in regard to the application of the relevant post-
amendment Act after the effective date of this Act, pre-amendment acts of
disposal, etc. and acts of application, etc. are deemed to be acts of disposal, etc.
and acts of application, etc. that were undertaken pursuant to the appropriate
provisions of the relevant post-amendment Act.

2 ZOEEOKATANIEERT O EIOEREOBEIC L0 E ST AL RO
Bt L. M, EZoMoOFhe LRTER6RWHEHET, ZoERONT
TOBRENCZDTFHNA SN TN RN DIZONTIE, ZOEEE ORI kS < Bdy
CHBEDEDR DD DODIEN, Tk, WEROTNENOEREOMEBEIC LY
[ ST A LR DAY OFEBII R LT, Jmil, B2 otoFhe Lidh
ERDBRVEHIZOWTEDOTRB SN TN D EHR LT, ZOEFEICL DK
E#DZENENDIEROBIE L AT 5,

(2) With regard to matters that require reporting, notification, submission, or
any other procedure with a national or local government agency pursuant to
the provisions of the relevant pre-amendment Act prior to the date on which
the Act comes into effect, if such procedures has still not been carried out
before the effective date of this Act, unless otherwise specified in this Act or in
Cabinet Order based on this Act, each Act amended by this Act applies thereto,
by deeming that report, notification, submission, or any other procedure to still
not have been carried out with an appropriate national or local government
agency pursuant to appropriate provisions of the relevant post-amendment Act.

(AR H SETIZBE 9 % it F &)
(Transitional Measures for Appeals)

FEAT & MATRANCSNZEFEOFRBFIMR DL Tho> T, Uikilnz LIATE
JT (LT ZORICEBNT TGTF LD, ) ISHEfT B ANSATBOR IR BIA ISR ET
D ERATEIT (L FZORIZEBNWT TERITBIT) LD, ) Rdo72bDITHONT
DIFHEIZ XD AR TIZ DWW TR, FifT HURIZRB N T, YLD TIC5] & fi
ERHRATET R HD 6D EHR LT, fTHAREEEDOHEZEMNT 2, ZO%LAICE
W, MR T O ERRATBUT & 72 SNDATBUTIEL, FiAT B AN M 32055 7 D bk
TBUT CH o T-ATBUT £ 45,
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Article 161 (1) With regard to an appeal under the Administrative Complaint
Review Act against a disposition on governmental affairs that was rendered
before the effective date by a government agency (referred to as the
"administrative agency reaching the disposition" hereinafter in this Article)
that had a government agency above it as provided in the Administrative
Complaint Review Act (referred to as a "higher administrative authority"
hereinafter in this Article) before the effective date, the provisions of the
Administrative Appeals Act apply even after the effective date, by deeming the
administrative agency reaching the disposition to continue to have a higher
administrative authority. In this case, the administrative authority deemed to
be the higher administrative authority is the administrative authority that
was the higher administrative authority of the administrative agency reaching
the disposition before the effective date.

2 HHEOBEICBNT, BRAITEUT & A7 SNDITEIT S G AR O TH 5
X, YD ITEAREEEOHEIC L VBT 5 Z & & SndFHKIL, Fitth
TFEIBER —RENEE —SICRET 28— FIEEZF ST L T2,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, if the administrative
authority deemed to be the higher administrative authority is the agency of a
local government, the affairs that the agency should deal with pursuant to the
Administrative Complaint Review Act are item (i) legally delegated affairs

provided for in Article 2, paragraph (9), item (i) of the new Local Autonomy Act.

(FECEHZ BT 2 R &)
(Transitional Measures Concerning Fees)

FEAT SR ITHANZRBW T Z OERIC K DWERTOZNENOER (2D
<nEEt, ) OBREICIVMGTRETHoTFEEHZOWTIL, ZOEHELD
ZHUCESSKERIZHBEDED RN D b DDIEN, RBIERTOHFNZ K 5,

Article 162 With regard to fees to be paid before the effective date, pursuant to
the provisions of the relevant Acts (including orders based on the Act) before
their amendment by this Act, unless otherwise provided in this Act and in any
Cabinet Order based on this Act, the provisions then in force remain applicable.

(ETRNCRE 9 2 RR i+ i)
(Transitional Measures Concerning Penal Provisions)
FEAT=% ZOWBEORATHNC L72AT 251269 2 2RO I > T, 7o B1EHT
DHN X %,
Article 163 With regard to the application of penal provisions to Acts committed
prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force remain
applicable.

(& Dl DL HE & O B ~ D FEAT)
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(Delegation of Other Transitional Measures to Cabinet Order)
FEATUSE ZOMANCHET 2 L ODIEMN, Z OEROFEITICHEW LB 22 E
ETANCBET s REHEZ &, ) 13, BB TED D,

Article 164 (1) In addition to the transitional measures provided for in these
Supplementary Provisions, transitional measures necessary for the
enforcement of this Act (including those concerning penal provisions) are
specified by Cabinet Order.

2 AN, B+ —FLKOFHEE/NHHEOBEOEHICE L CHE 2SI,
EATCEDD,

(2) Matters necessary for the application of the provisions of Article 18, Article
51, and Article 184 of Supplementary Provisions are specified by Cabinet Order.

(k&)
(Review)

BOEILR T BIRES REIVEE - SICRET 2B — BIEEZFEFH IO
TiE, TEBRVFLICEKITHZEDRNWESIZT D EEBIT, FrhF BIRERRSE
—IZHT D b O RO T BEVBIEICE DS K BmITRT b DI W T, HG oML HE
EFTLBANOHFZMA, EE, BERAELEZTObDLET D,

Article 250 The establishment of item (i) legally delegated affairs as provided for
in Article 2, paragraph (9), item (i) of the new Local Autonomy Act is to be
restricted as much as possible, while those listed in Appended Table 1 of the
new Local Autonomy Act and those specified in Cabinet Order under the new
Local Autonomy Act are to be appropriately reviewed from the viewpoint of

promoting decentralization.

B oHA TS BUFIL, AR FE R OFEEZ B ERN-DBLICHIT T
&5 EHEMITAILEIR E OREI SIS U7z 5 B IR o 78 EZ LR D J7 B 12D
T, BREFBOHBFELHRELSOORF L. TOMBICE SO TLERIEZHT S
HLOLET D,

Article 251 The government is to take the necessary measures based on the
results of its review of ways to improve and ensure local tax resources
according to role sharing between the national and local governments, taking
into account changes in economic conditions, etc., so that local governments

can independently execute their affairs and services.

FoEE A BUMIE. BERRBEHIE . el EEOSCEI RV S IRROFH L
OS], ZHICHEFET DB OTEY FEIZOWT, HIRREEOFIEMEDOfMER, F
BB DN RGO RIS > T, BMEfL, BERH D LD DL L X, ZORRIC
EONWTHEDHEZHT L LD LT D,

Article 252 In accordance with reforms in the medical insurance system, the
pension system, etc., the government is to, from the viewpoint of ensuring
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convenience for insured persons and making the administration of affairs
efficient, etc. examine the system for handling the administration of social
insurance and the way that officials engaged therein should be, and is to, when
it finds it to be necessary, put in place the necessary measures based on the
results thereof..

M Al (PRR+—F+ANBERFEET—F] [##)
Supplementary Provisions [Act No. 151 of December 8, 1999] [Extract]

(W17 81 F)
(Effective Date)
B4 ZOEMEIE, B ZAENA — BB T 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2000.

(% i )
(Transitional Measures)

F=k RIEO—EZBIET 2ER CER+—FERB AU HILE) MR =45 =1
DOREIZ LV WERTOBNZ L D Z & & SN HEFRRER K OE DRIENICET 2 Z 0k
B X HWEREOEAIZ OV T, RICEIT W EHEZRE ., RBURTOHIC X
Do

Article 3 With regard to the application of the provisions amended by this Act
concerning person with limited legal capacity and their curators to which the
provisions then in force remain applicable under Article 3, paragraph (3) of
Supplementary Provisions of the Act on the Partial Amendment of the Civil
Code (Act No. 149 of 1999), the provisions then in force remain applicable,
except for the following amended provisions:

—  HUROHEIC L DI FHEFREFE =N\ KOBERE

(i) the provisions of Article 138 of the Non-Contentious Case Procedures Act
amended by the provisions of Article 4

= EERTRIENERE T UE L OEHAREOUIEHE

(ii) the amended provisions of Articles 14 and 16 of the Notary Act in Article 7

= FBHNUSROBEID K D R E A2 e AR U S/ N OUUIERE

(ii1) the provisions of Article 14-6 of the Teito Rapid Transit Authority Act
amended by the provisions of Article 14

W B+ EROHEIC L DAV E OFIE K A IERG I OMERICET 2 EESE =+ —
FOYIEHE

(iv) the provisions of Article 31 of the Act on Prohibition of Private
Monopolization and Maintenance of Fair Trade amended by the provisions of
Article 17

B BT ERTEFEAFEES LRSS HOWIERE

(v) the amended provisions of Article 5, paragraph (3) of the National Public
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Service Act in Article 20

N HHNEFOBEICLDHBEES +=50+=, BARPRFIEIEFR+ =5
JRFNEBRZ R ORFHZ2EZEBSREEFSLRENE, B a@mREEs
RENE, FHBAREZ R SREES CRFME, MishmsEs -+ RELmHE, b
FH LM R B SIEE 4, A REFR+RSHNE, fEFGIEZE S
BR BV B 7S SR o DY B J OVE] HAI R HENE S =+ L L O BUE#LE

(vi) the provisions amended by the provisions of Article 28: Article 23-13 of the
Horse Racing Act; Article 13 of the Japan Racing Association Act; Article 5,
paragraph (4) of the Act for Establishment of the Japan Atomic Energy
Commission and the Nuclear Safety Commission; Article 7, paragraph (4) of
the Act for the Establishment of the Council for Science and Technology;
Article 7, paragraph (4) of the Act for the Establishment of the Space
Activities Commission; Article 78, paragraph (4) of the City Planning Act;
Article 11 of the Act on the Northern Territories Issue Association; Article 15,
paragraph (4) of the Public Notice of Land Prices Act; Article 6, paragraph
(4) of the Act for Establishment of the Aircraft Accidents Investigation
Commission; and Article 39, paragraph (5) of the National Land Use
Planning Act

t Bt —RPEREES T ARONOYUERE

(vii) the amended provisions of Article 25-4 of the Construction Business Act in
Article 31

N = ZROBUEIC LD NEFEEZ BIER ERE —HOBUERE

(viii) the provisions of Article 7, paragraph (1) of the Civil Rights
Commissioners Act amended by the provisions of Article 32

L Bt =B KL DNIEE T EAERNSKE - HOQERE

(ix) the provisions of Article 8, paragraph (1) of the Offenders Rehabilitation
Act amended by the provisions of Article 33

+ Bt HEEPIHEGERE T ILEONE —HEOE LD LE - HOWESTE

(x) the amended provisions of Article 19-4, paragraph (1) and Article 19-7,
paragraph (1) of the Labor Union Act in Article 35

+— EMUSPARGEEES LSO HNEO G IERE

(xi) the amended provisions of Article 5-2, paragraph (4) of the Public Offices
Election Act in Article 44

= B RPEEREEE N\ RO ZOWIERE

(xii) the amended provisions of Article 80-2 of the Building Standards Act in
Article 50

+= FEHEMSEPHGBIERNE -+ AREOUWERE

(xiii) the amended provisions of Article 426 of the Local Tax Act in Article 54

DU B A AT RE A E S T A B — SRR — O SUERLE

(xiv) the amended provisions of Article 141, paragraph (1) of the Commodity
Exchange Act in Article 55
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+h BEARSET T AR BER IR —H L O NHOBERE

(xv) the amended provisions of Article 9, paragraphs (3) and (8) of the Local
Public Service Act in Article 56

+5 0 AR T E MU HES LU RO SUERLE

(xvi) the amended provisions of Article 54 of the Expropriation of Land Act in
Article 67

+t FHEFROBREICL D223 AafFEENIET 2ERE+—RE—H, ATEES
BaREIES LRROHESRREEE KOS RRE A STES UK OSOERE

(xvii) the provisions amended by the provisions of Article 70: Article 11,
paragraph (1) of the Act on UNESCO-Related Activities; Article 7 of the Act
for the Establishment of the Public Security Examination Commission; and
Article 24 of the Act on Social Insurance Examiners and the Social Insurance
Examination Committee

TN BETFNROHEIC KX HELEH ERBNEKORE = IUEH _HOBUEHE

(xviii) the provisions of Article 7, paragraph (4) and Article 39, paragraph (2) of
the Police Act amended by the provisions of Article 78

I BNFFOHEIC L DT ERREEE KON TERREAESES —+5&, AF%
B ZBASREIEE LSRR A ERFEREOMESFICHET 2EREEE HAEORIE
BE

(xix) the provisions amended by the provisions of Article 80: Article 30 of the
Act on Labor Insurance Examiners and the Labor Insurance Appeal
Committee; Article 9 of the Act for the Establishment of the Environmental
Dispute Coordination Commission; and Article 116 of the Act on
Compensation for Pollution-related Health Damage

4 BN FOBIEIC X DT BEITE O/ L ONEE I IZB T AR USE
HO W EHLE

(xx) the provisions of Article 4, paragraph (2) of the Act on the Organization
and Operation of Local Educational Administration amended by the
provisions of Article 81

= BAFNUEROREIC LD RAARECERIAR B L AES B IRE —HOW
EHLE

(xx1) the provisions of Article 75, paragraph (1) of the Act on Mutual Aid
Associations for the Agriculture, Forestry, and Fishing Industries amended
by the provisions of Article 84

I B LR AFRFRIEE NS HOKIERE

(xxii) the amended provisions of Article 16, paragraph (2) of the Act on the
Settlement of Environmental Pollution Disputes in Article 97

= BENUGFOBEIC LD ESFEOBIRICET D IEHEE - HAFHE NHELK UM 55
MEHEME LB+ =R B N H O EHLE

(xxiii) the provisions of Article 15, paragraph (6) of the Act on the Transfer of
the Diet and Other Central Government Offices and Article 13, paragraph (4)
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of the Act on the Promotion of Decentralization amended by the provisions of
Article 104

TN BENGFOBEIZ LD BARSITIES +HEE - HOQERE

(xxiv) the provisions of Article 25, paragraph (1) of the Bank of Japan Act
amended by the provisions of Article 108

“HHE FEATROBREICLDEMBALZESRBEIEBNEH — 5 OWIERE

(xxv) the provisions of Article 9, item (i) of the Act for Establishment of the
Financial Reconstruction Commission amended by the provisions of Article
110

FUSK  ZOEFROATANC L72AT 23T 2 810 @R IZ DWW T, ZRBIERTOHIIC
X5,

Article 4 With regard to the application of penal provisions to Acts committed
prior to the enforcement of this Act, the provisions then in force remain

applicable.

B Al (ER+—8F+ A+ ZHERFEEA+TE) ()
Supplementary Provisions [Act No. 160 of December 22, 1999] [Extract]

(W17 H)
(Effective Date)
F—k ZOER (BoRKRUOFE =R, ) 3 EFREF=FE—-AARNANLHITT 5,
Article 1 This Act (excluding Articles 2 and 3) comes into effect as of January 6,
2001.

MRl (PRTH=Z2EXSNANBEBEEEN+—5) ()
Supplementary Provisions [Act No. 41 of June 8, 2001] [Extract]

(W47 H )
(Effective Date)
F—k ZOEMRT, CERREUAEN A — A bR 5,
Article 1 This Act comes into effect as of April 1, 2002.

Bt Al (PR RENA—HEEFE=1T/N\5] @)
Supplementary Provisions [Act No. 138 of August 1, 2003] [Extract]

(HEA739 H )
(Effective Date)
F— OB, AMOANLEE L CTIHAZEX R WEANICB W TES TED
HHNBHATT 5,
Article 1 This Act comes into effect as of the day specified by Cabinet Order

55



within a period not exceeding nine months from the date of promulgation.
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